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Varemerker 

Autel® , MaxiSys® , Maxi DAS® , MaxiPRO® , MaxiRecorder® , MaxiCOM® , 

MaxiTPMS® og MaxiCheck® er varemerker for Autel Intelligent Technology Corp. , Ltd., 

registrert i Kina , USA og andre land. Alle andre merker er varemerker eller registrerte 

varemerker for sine respektive eiere . 

Opphavsrettsinformasjon 

Ingen deler av denne håndboken k an reproduseres, lagres i et gjenfinningssystem eller 

overføres i noen form eller på noen måte elektronisk, mekanisk, fotokopiering, opptak 

eller på annen måte uten skriftlig tillatelse fra Autel.  

Ansvarsfraskrivelse og ansvarsbegrensning 

All informasjon, spesifikasjoner og illustrasjoner i denne håndboken er basert på den 

nyeste informasjonen som er tilgjengelig på trykketidspunktet.  

Autel forbeholder seg retten til å gjøre endringer når som helst uten varsel. Selv om 

informasjonen i denne håndboken er nøy e kontrollert for nøyaktighet, gis det ingen 

garanti for fullstendigheten og korrektheten av innholdet, inkludert, men ikke begrenset 

til, produktspesifikasjoner, funksjoner og illustrasjoner. 

Autel er ikke ansvarlig for direkte, spesielle, tilfeldige eller indirekte skader, eller for 

økonomiske følgeskader (inkludert tapt fortjeneste) som følge av bruk av dette 

produktet. 

VIKTIG 

Før du bruker eller vedlikeholder denne enheten, må du lese denne håndboken nøye, 

og væ re ekstra oppmerksom på sikkerhetsadvarslene og forholdsreglene. 

For tjenester og støtte  

pro.autel.com 

www.autel.com 

1-855-288-3587 (Nord-Amerika) 

+86 (0755) 8614-7779 (Kina) 

support@autel.com 

For teknisk assistanse i alle andre markeder, vennligst henvis til Teknisk støtte  i denne 

håndboken . 

http://pro.autel.com/
http://www.autel.com/
mailto:support@autel.com
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Sikkerhetsinformasjon 

For din egen og andres sikkerhet, og for å forhindre skade på enheten og kjøretøyene 

den brukes på, er det viktig at sikkerhetsinstruksjonene som pre senteres i denne 

håndboken leses og forstås av alle personer som bruker eller kommer i kontakt med 

enheten. 

Det kreves ulike prosedyrer, teknikker, verktøy og deler for å utføre service på kjøretøy, 

samt ferdighetene til personen som utfører arbeidet. På g runn av det store antallet 

testapplikasjoner og variasjoner i produktene som kan testes med dette utstyret, kan vi 

ikke forutse eller gi råd eller sikkerhetsmeldinger som dekker alle omstendigheter. Det 

er bilteknikerens ansvar å være kjent med systemet som testes. Det er avgjørende å 

bruke riktige servicemetoder og testprosedyrer. Det er viktig å utføre tester på en 

passende og akseptabel måte som ikke setter din sikkerhet, andres sikkerhet i 

arbeidsområdet, enheten som brukes eller kjøretøyet som testes i  fare. 

Før du bruker enheten, må du alltid lese og følge sikkerhetsmeldingene og gjeldende 

testprosedyrer fra produsenten av kjøretøyet eller utstyret som testes. Bruk enheten 

kun som beskrevet i denne håndboken. Sørg for å lese, forstå og følge alle 

sikkerhetsmeldinger og instruksjoner i denne håndboken.  

Sikkerhetsmeldinger 

Sikkerhetsmeldinger er gitt for å bidra til å forhindre personskade og skade på utstyr. 

Alle sikkerhetsmeldinger introduseres med et signalord som angir farenivået.  

FARE 

Angir en overhengende farlig situasjon som, hvis den ikke unngås, vil føre til død eller 

alvorlig skade på føreren eller tilskuere.  

ADVARSEL 

Indikerer en potensielt farlig situasjon som, hvis den ikke unngås, kan føre til død eller 

alvorlig skade på føreren eller tilsk uere. 

Sikkerhetsinstruksjoner 

Sikkerhetsmeldingene her dekker situasjoner Autel er klar over på 

publiseringstidspunktet. Autel kan ikke kjenne til, evaluere eller gi deg råd om alle 

mulige farer. Du må væ re sikker på at eventuelle forhold eller serviceprosedyrer som 

oppstår ikke setter din personlige sikkerhet i fare.  
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FARE 

Når en motor er i gang, hold serviceområdet GODT VENTILERT eller monter et 

eksosfjerningssystem i bygningen til motorens eksosanlegg. Motorer produserer 

karbonmonoksid, en luktfri, giftig gass som forårsaker langsommere reaksjonstid og 

kan føre til alvorlig personskade eller tap av liv.  

SIKKERHETSADVARSLER 

 ̧ Utfßr alltid biltester i et trygt miljß. 

 ̧ Bruk vernebriller som oppfyller ANSI-standardene. 

 ̧ Hold klÞr, h¬r, hender, verktßy, testutstyr osv. unna alle bevegelige eller varme 

motordeler. 

 ̧ Bruk kjßretßyet i et godt ventilert arbeidsomr¬de, da eksosgasser er giftige. 

 ̧ Sett girkassen i PARK (for automatgir) eller NÏYTRAL (for manuell girkasse) og 

sßrg for at parkeringsbremsen er aktivert. 

 ̧ Plasser klosser foran drivhjulene og la aldri kjßretßyet vÞre uten tilsyn under 

testing. 

 ̧ VÞr ekstra forsiktig n¬r du arbeider rundt tenningsspolen, fordelerhetten, 

tenningskablene og tennpluggene. Disse komponentene skaper farlig spenning 

n¬r motoren g¬r. 

 ̧ Ha et brannslukningsapparat som er egnet for bensin-, kjemikalie- og elektriske 

branner i nÞrheten. 

 ̧ Ikke koble til eller fra testutstyr mens tenningen er p¬ eller motoren g¬r. 

 ̧ Hold testutstyret tßrt, rent og fritt for olje, vann eller fett. Bruk et mildt vaskemiddel 

p¬ en ren klut til ¬ rengjßre utsiden av utstyret etter behov. 

 ̧ Ikke kjßr kjßretßyet og bruk testutstyret samtidig. Enhver distraksjon kan for¬rsake 

en ulykke. 

 ̧ Se serviceh¬ndboken for kjßretßyet som skal utfßre service p¬, og fßlg alle 

diagnostiske prosedyrer og forholdsregler. Unnlatelse av ¬ gjßre dette kan fßre til 

personskade eller skade p¬ testutstyret. 

 ̧ For ¬ unng¬ ¬ skade testutstyret eller generere falske data, m¬ du sßrge for at 

bilbatteriet er fulladet og at tilkoblingen til kjßretßyets DLC er ren og sikker. 

 ̧ Ikke plasser testutstyret p¬ kjßretßyets fordeler. Sterk elektromagnetisk interferens 

kan skade utstyret. 
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1 Bruk av denne håndboken  

Denne håndboken inneholder instruksjoner for bruk av enheten.  

Enkelte illustrasjoner i denne håndboken kan referere til moduler og tilleggsutstyr som 

ikke er inkludert i systemet ditt. Kontakt din salgsrepresentant for tilgjengelighet av 

andre moduler og tilleggsverktøy eller tilbehør.  

1.1 Konvensjoner 

Følgende konvensjoner brukes:  

1.1.1 Fet tekst 

Fet tekst brukes til å utheve valgbare elementer som knapper og menyaltern ativer. 

Eksempel: 

 ̧ Trykk på OK . 

1.1.2 Merknader og viktige meldinger 

1.1.2.1 Notater 

Et MERKNAD gir nyttig informasjon, som ytterligere forklaringer, tips og kommentarer. 

1.1.2.2 Viktig 

VIKTIG indikerer en situasjon som, hvis den ikke unngås, kan føre til skade på 

testutstyret eller kjøretøyet.  

1.1.3 Hyperlenker 

Hyperlenker er tilgjengelige i elektroniske dokumenter. Blå kursiv tekst indikerer en 

valgbar hyperlenke; blå understreket tekst indikerer en nettstedslenke eller en 

e-postadresselenke . 
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1.1.4 Illustrasjoner 

Illustrasjonene som brukes i denne håndboken er eksempler; den faktiske testskjermen 

kan variere for hvert kjøretøy som testes. Følg menytitlene og instruksjonene på 

skjermen for å velge riktig alternativ . 

1.1.5 Prosedyrer 

Et pilikon indikerer en prosedyre. 

Eksempel: 

ü For ¬ sl¬ av nettbrettet 

1. Trykk lenge p¬ av/p¬- knappen. 

2. Trykk p¬ Sl¬ av . Nettbrettet sl¬r seg av om noen f¬ sekunder. 
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2 Generell introduksjon 

Det er to hovedkomponenter i MaxiCheck -systemet: 

 ̧ MX900-TS nettbrett ï den sentrale prosessoren og skjermen for systemet. 

 ̧ MaxiVCI V150 ð et kommunikasjonsgrensesnitt for kjøretøy. Brukes for å få 

tilgang til kjøretøydata.  

Denne håndboken beskriver konstruksjonen og bruken av begge enhetene og hvordan 

de fungerer sammen for å levere diagno stiske løsninger.  

2.1 MaxiCheck MX900-TS nettbrett 

2.1.1 Funksjonsbeskrivelse 

 
Figur2-1 Nettbrett sett forfra 

1. 8,0ò LCD -berøringsskjerm  

2. Omgivelseslyssensor ï registrerer lysstyrken i omgivelseslyset. 

3. Strøm -LED ï indikerer batterinivå og lade - eller systemstatus. 

4. TPMS-servicesymbol ï indikerer posisjonen til den innebygde TPMS-antennen. 
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Strøm -LED-en lyser grønt, gult eller rødt, avhengig av strømnivå og driftstilstand.  

A. Grønn  

 ̧ Lyser grønt når nettbrettet lader og batterinivået er over 90 %.  

 ̧ Lyser grønt når nettbrettet er slått på og batterinivået er over 15 %.  

B. Gul 

 ̧ Lyser gult når nettbrettet lader og batterinivået er under 90 %.  

C. Rød  

 ̧ Lyser rødt når nettbrettet er slått på og batterinivået er und er 15 %. 

 ̧ Lyser rødt når nettbrettet viser unormalitet etter at det har blitt slått på eller 

under lading. 

 

Figur2-2 Nettbrett sett bakfra 

5. Sammenleggbart stativ ï forlenges fra baksiden for å gi håndfri visning av 

nettbrettet. 

6. Bakre kamera 

7. Kamerablits 

 

 

Kamera 

Funksjonsbeskrivelse : Brukes til identifisering av kjøretøyinformasjon, for eksempel 

VIN-skanning og kjøretøyfotografering.  
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Personvernpåvirkning: Samler inn kjøretøyets VIN -data og laster dem opp til 

skyplattformen for å identifisere kjøretøymodell, år, motortype osv.  

Tillatelseskontroll: Kameratilgangstillatelser kan deaktiveres i systeminnstillingene 

(Sti: Innstillinger > Systeminnstillinger > Personvern > Tillatelsesbehandling > 

Kamera ). 

 

Figur2-3 Nettbrett sett ovenfra 

8. USB Type-C ladeport 

9. Mini SD-kortspor 

10. USB-port 

11. Av/på-/låseknapp ï slår enheten av/på med et langt trykk, eller låser skjermen med 

et kort trykk. 

2.1.2 Strømkilder  

Nettbrettet kan få strøm fra en av følgende kilder:  

 ̧ Intern batteripakke 

 ̧ Ekstern strßmforsyning 

2.1.2.1 Intern batteripakke 

Nettbrettet kan drives av det interne oppladbare batteriet, som hvis det er fulladet, kan 

gi nok strøm til omtrent 7 timers kontinuerlig drift. 

2.1.2.2 Ekstern strømforsyning  

Nettbrettet kan drives fra en stikkontakt med USB Type-C-kabelen og den eksterne 

strømadapteren. Den eksterne strømforsyningen lader også det interne batteripakken.  

2.1.3 Tekniske spesifikasjoner 

Bord2-1 Spesifikasjoner 

Punkt Beskrivelse 
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Punkt Beskrivelse 

Anbefalt bruk Innendßrs 

Operativsystem Android 11 

Prosessor Firekjerners prosessor (1,8 GHz) 

Hukommelse 4 GB RAM og 64 GB ROM 

Utstilling 
8-tommers LCD-skjerm med 1280 x 800 

opplßsning 

Bakre kamera 8 MP 

Tilkobling 

 ̧ USB Typ -C 

 ̧ USB 2.0 

 ̧ Wi-Fi 

 ̧ Bluetooth 

 ̧ Mini SD-kort (stßtter opptil 64 GB) 

 

 

 ̧  

 

 ̧  

Sensor En lyssensor for automatisk endring av lysstyrke 

Lydinngang/-utgang 
 ̧ Inngang: Ikke aktuelt 

 ̧ Utgang: summer 

Strßm og batteri 
 ̧ 3,7 V/7700 mAh litiumpolymerbatteri 

 ̧ Lader via 5 V DC strßmforsyning 

Testet batterilevetid Rundt 7 timer med kontinuerlig bruk 

Batteriladeinngang 5 V / 3 A 

Strßmforbruk 
Ca. 600 mA (LCD p¬ med standard lysstyrke, 
Wi-Fi p¬) @ 3,7 V 

Driftstemperatur 0 til 50 ÁC (32 til 122 ÁF) 

Lagringstemperatur -10 til 60 ÁC (14 til 140 ÁF) 

Driftsfuktighet 5 % til 95 % ikke-kondenserende 

Dimensjoner  

(B x H x D) 
259,87 mm (10,23 tommer) x 168,98 mm (6,65 

tommer) x 33,60 mm (1,32 tommer) 

Nettovekt 998 g (2,2 pund) 
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Punkt Beskrivelse 

Protokoller 

ISO9141-2, ISO14230-2, ISO15765, K/L-linje, 

blinkende kode, SAE-J1850 VPW, 

SAE-J1850PWM, ISO11898 (hßyhastighets, 

middels hastighet, lavhastighets og entr¬ds 

CAN, feiltolerant CAN), SAE J2610, GM UART, 

UART Echo Byte-protokoll, Honda 

Diag-H-protokoll, TP2.0, TP1.6, ISO13400 , CAN 

FD 

 

2.2 MaxiVCI V150 

MaxiVCI V150 er et lite kjøretøykommunikasjonsgrensesnitt (VCI) som trådløst kobles 

til nettbrettet og kjøretøyets datalinkkontakt (DLC) for overføring av kjøretøydata.  

2.2.1 Funksjonsbeskrivelse 

 

 

Figur2-4 MaxiVCI V150 Visninger 

1. Kjøretøydatakontakt (16 -pinners) ð kobler MaxiVCI V150 direkte til kjøretøyets 

16-pinners DLC. 

2. Strøm -/tilkoblings-LED ï se Bord2-2 Strøm-/tilkoblings-LEDfor detaljer.  

1 2



 

8 

 

Bord2-2 Strßm-/tilkoblings-LED 

LED-lampe Farge Beskrivelse 

Strßm/tilkobling 

Grßnn Lyser grßnt n¬r strßmmen er p¬. 

Bl¬ 

Lyser konstant bl¬tt n¬r enheten er 

koblet til via Bluetooth, men ikke 

kommuniserer med kjßretßyet. 

Blinkende 

blå 

Blinker bl¬tt n¬r enheten er koblet til via 

Bluetooth og kommuniserer med 

kjßretßyet. 

Rßd og 

bl¬/rßd og 

grßnn 

Lyser konstant rßdt og bl¬tt (tilkoblet via 

Bluetooth) eller konstant rßdt og grßnt 

(ikke tilkoblet) n¬r det er noe unormalt. 

Blinkende 

rßdt 
Blinker rßdt n¬r fastvaren oppdateres. 

 

2.2.2 Strømkilde  

MaxiVCI V150 bruker 12-volts strøm fra kjøretøyet, som mottas gjennom kjøretøyets 

DLC. Enheten slår seg på når den er koblet til kjøretøyets DLC.  

2.2.3 Tekniske spesifikasjoner 

Bord2-3 Spesifikasjoner 

Punkt Beskrivelse 

Kommunikasjon BR + EDR 

Tr¬dlßs frekvens 2,4 GHz 

Inngangsspenningsomr

¬de 
8 til 30 V likestrßm 

Forsyningsstrßm 150 mA ved 12 V likestrßm 

Driftstemperatur 0 til 50 Á C (0 til 50 Á C ) 

Lagringstemperatur ï10 til 60 Á C (14 til 140 Á F ) 
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Punkt Beskrivelse 

Dimensjoner 

(L x B x H) 
77,47 x 46,8 x 21,38 mm (3,05ò x 1,84ò x 0,84ò) 

Vekt ¬tte 51,5 g (0,11 pund) 

2.3 Annet tilbehør  

 
Ekstern strßmadapter  

Sammen med USB Type-C-kabelen kobles 

nettbrettet til den eksterne likestrßmsporten for 

strßmforsyning. 

 

USB type- C -kabel (for lading) 
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3 Komme i gang 

Sørg for at nettbrettet er tilstrekkelig ladet eller er koblet til en ekstern strømforsyning . 

(Se Strømkilder . ) 

NOTE 

Bildene og illustrasjonene som er avbildet i denne håndboken kan avvike noe fra de i 

det nyeste produktet. 

3.1 Oppstart 

Trykk lenge på strøm - / låseknappen øverst til høyre på nettbrettet for å slå på 

enheten. Strøm -LED-en lyser grønt. Systemet starter opp og viser lå seskjermen. Skyv 

skjermen opp for å gå inn i MaxiCheck -jobbmenyen. 

 

Figur 3-1 MaxiCheck Jobbmeny 

1. Applikasjonsknapper 

2. Lokaliserings- og navigasjonsknapper 

3. Systemstatusikoner 
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NOTE 

Nettbrettskjermen er låst som standard når den slås på for første gang. Vi anbefaler at 

du låser skjermen for å beskytte informasjonen i systemet og spare strøm.  

Berøringsskjermnavigasjonen er menydrevet, noe som gir rask tilgang til funksjoner og 

egenskaper ved å trykke på knappene på skjermen. Detaljerte beskrivelser av 

menyelementene finnes i kapitlene om applikasjonen. 

3.1.1 Applikasjonsknapper 

Beskrivelser av verktøybruksområdene vises i tabellen nedenfor.  

Bord3-1 Bruksomr¬der 

Knapp Navn Beskrivelse 

 

Diagnostikk 
Åpner menyen for diagnostiske funksjoner. Se 

Diagnostikk. 

 

Service Gir tilgang til menyen for spesialfunksjoner. Se Service. 

 

TPMS Gir tilgang til TPMS-serviceprogrammet. Se TPMS. 

 

Verktßysett 
Åpner menyen for tilleggsfunksjoner for TPMS-tjeneste. 

Se Verktøysett . 

 

Ettermonterin

g av TPMS 

Tillater montering av TPMS på kjøretøy. Se 

Ettermontering av TPMS. 

 VCI-sjef 

Kobler nettbrettet med MaxiVCI V150. Kontrollerer 

kommunikasjonsstatusen og oppdaterer VCI-fastvaren. 

Se VCI-sjef. 

 

Innstillinger 
Åpner MaxiCheck-systeminnstillingsmenyen og den 

generelle nettbrettmenyen. Se Innstilling. 
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Knapp Navn Beskrivelse 

 

Oppdatering 

Søker etter den nyeste oppdateringen som er tilgjengelig 

for MaxiCheck-systemet og installerer ny programvare. 

Se Oppdatering. 

 
Batteritest 

Gir tilgang til batteritestmenyen med to funksjoner , 

inkludert test i kjøretøyet og test utenfor kjøretøyet. Se 

Batteritest 

 

Databehandle

r 

Gir tilgang til organisasjonssystemet for lagrede datafiler. 

Se Databehandler. 

 

Eksternt 

skrivebord 

Konfigurerer enheten til å motta fjernstøtte ved hjelp av 

TeamViewer-programmet. Se Eksternt skrivebord. 

 

OEM-autorisa

sjon 
Administrerer tillatelsene for å låse opp OE -gatewayen. 

 
Stßtte 

Lanserer støtteplattformen som synkroniserer Autels 

online tjenestebasestasjon med MaxiCheck-nettbrettet. 

Se Støtte . 

 
MaxiViewer 

Gir raskt søk etter støttede funksjoner og kjøretøy for 

Autel diagnoseverktøy. Se MaxiViewer. 

 

M axiVideo 

Konfigurerer enheten til å fungere som en 

videoskopenhet ved å koble til en kamerahodekabel for 

næ rinspeksjoner av kjøretøy. Se MaxiVideo. 

 

Hurtiglenke 

Gir tilknyttede nettstedsbokmerker for rask tilgang til 

produktoppdateringer, service, støtte og annen 

informasjon. Se Hurtiglenke. 
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Knapp Navn Beskrivelse 

 

MaxiTools 
Inkluderer logginnsamling og tilbakestilling til 

fabrikkinnstillinger i to deler. 

 

Et 

utel-brukerse

nter 

Lar deg registrere en konto, se og redigere din 

personlige profil og koble til enheten din. Se Autel 

brukersenter. 

3.1.2 Lokaliserings- og navigasjonsknapper 

Bruken av navigasjonsknappene nederst på skjermen er beskrevet i tabellen nedenfor . 

Bord3-2 Lokaliserings- og navigasjonsknapper 

Knapp Navn Beskrivelse 

 
Lokator 

Angir hvilken skjerm du er på. Sveip skjermen til venstre 

eller høyre for å se forrige eller neste skjerm.  

 
Tilbake Går tilbake til forrige skjermbilde.   

 
MaxiCheck-

hjemmet 

Går tilbake til MaxiCheck -jobbmenyen fra andre 

operasjoner. 

 
Android 

Home 
Går tilbake til Android-systemets startskjerm. 

 Nylige 

apper 

Viser en liste over apper som er i bruk. Trykk på et appikon 

for å starte. Lukk et kjørende program ved å sveipe det til 

toppen. Eller lukk alle kjørende apper ved å trykke på Fjern 

alle . 

 
Krom Starter Google Chrome - nettleseren . 

 

Kamera 

Trykk på kameraikonet for å åpne kamerasøkeren. Trykk 

og hold inne ikonet for å ta et skjermbilde av skjermen. De 

lagrede filene lagres automatisk i Data 

Manager-applikasjonen for senere gjennomgang. Se 

Databehandler for detaljer. 
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Knapp Navn Beskrivelse 

 

Skjermens 

lysstyrke 

Støtter automatisk eller manuell justering av skjermens 

lysstyrke. 

 

 

VCI 

Manager-sn

arvei 

Åpner VCI Manager-applikasjonen. BT-merket nederst til 

høyre indikerer at nettbrettet kommuniserer med 

VCI-enheten. Et « X » -merke vises nederst til høyre hvis 

nettbrettet ikke er koblet til VCI-enheten. 

 

Diagnostikk 

snarvei 
Går tilbake til Diagnostikk-skjermen. 

 
Service 

Snarvei 
Går tilbake til serviceskjermen.  

 

TPMS-snarv

ei 
Går tilbake til TPMS -skjermen. 

ü For ¬ bruke kameraet 

1. Trykk p¬ kameraikonet . Kameraskjermen ¬pnes. 

2. Fokuser bildet som skal tas i sßkeren. 

3. Trykk p¬ kameraikonet p¬ hßyre side av skjermen. Sßkeren viser n¬ det tatte 

bildet og lagrer det automatisk. 

4. Trykk p¬ miniatyrbildet ßverst til hßyre p¬ skjermen for ¬ se de lagrede 

bildene. 

5. Trykk p¬ Tilbake- eller Hjem -knappen for ¬ avslutte kameraapplikasjonen. 

NOTE 

Etter at du har sveipet kameraskjermen fra venstre til høyre, kan du bytte mellom 

kameramodus og videomodus ved å trykke på kameraikonet eller videoikonet . 

3.1.3 Systemstatusikoner 

Ved å trykke nederst til høyre eller skyve fra toppen av skjermen, vises et snarveipanel 

der du kan justere ulike systeminnstillinger for nettbrettet. Siden nettbrettet kjører med 

Android-operativsystemet, kan du se Android- dokumentene for mer informasjon. 
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3.2 Slå av  

All kommunikasjon i kjøretøyet må avsluttes før nettbrettet slås av. En advarsel vises 

hvis du prøver å slå av nettbrettet mens det kommuniserer med kjøretøyet. Å tvinge en 

avstenging under kommunikasjon kan føre til problemer med ECU -en på noen k jøretøy. 

Avslutt diagnostikkprogrammet før du slår av.  

ü For ¬ sl¬ av nettbrettet 

1. Trykk lenge p¬ av/p¬- knappen. 

2. Trykk p¬ Sl¬ av . Nettbrettet sl¬r seg av om noen f¬ sekunder. 

3.2.1 Start systemet på nytt  

Ved systemkrasj, trykk lenge på av/på-/låseknappen og trykk på Start på nytt 

alternativet for å starte systemet på nytt.  



 

16 

 

4 Diagnostikk 

Diagnostikkapplikasjonen kan hente ECU-informasjon, lese og slette DTC-er og vise 

sanntidsdata. Diagnostikkapplikasjonen kan få tilgang til den elektroniske 

kontrollenheten (ECU) for ulike kjøretøykontrollsystemer, inkludert motor, girkasse, 

ABS-bremser og kollisjonsputesystem (SRS). 

4.1 Etablering av kjøretøykommunikasjon  

Før du utfører diagnostikkfunksjonen, må du sørge for at nettbrettet er koblet til 

testkjøretøyet via MaxiVCI V150.  

4.1.1 Kjøretøytilkobling  

For å koble MaxiVCI V150 til testkjøretøyet, sett inn kj øretøydatakontakten på MaxiVCI 

V150 i kjøretøyets DLC, som vanligvis er plassert under bilens dashbord, og MaxiVCI 

V150 vil slå seg på automatisk.  

NOTE 

Bilens DLC er ikke alltid plassert under dashbordet. Se bilens brukerhåndbok for 

plassering av DLC-en. 

4.1.2 VCI-tilkobling 

Strøm -/tilkoblings-LED-en på MaxiVCI V150 vil lyse grønt når den er riktig koblet til 

kjøretøyet og klar til å opprette kommunikasjon med nettbrettet. 

Det trådløse diagnostiske grensesnittet MaxiVCI V150 kan kobles til nettbrettet vi a 

Bluetooth-paring, noe som ikke krever gjentakelse av tilkoblings- og 

frakoblingsprosedyren som er uunngåelig ved bruk av tradisjonell kablet tilkobling. 

Dette sparer mer tid og gir høyere effektivitet. Arbeidsrekkevidden for 

Bluetooth-kommunikasjon er omtrent 100 m, noe som muliggjør fjerndiagnostikk av 

kjøretøyet. For å etablere riktig kjøretøykommunikasjon mellom nettbrettet og 

testkjøretøyet, kan du utføre følgende trinn:  

1. Koble MaxiVCI V150 til kjßretßyets DLC for b¬de kommunikasjon og 

strßmforsyning. 

2. Koble MaxiVCI V150 til nettbrettet via Bluetooth-paring. 
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Et BT-merke vil vises nederst til høyre i VCI Manager -snarveien, noe som betyr at 

kommunikasjonen mellom MaxiVCI V150 og MaxiCheck- nettbrettet er opprettet, og 

nettbrettet er klart til å starte kjør etøydiagnose . 

Se på VCI Bluetooth-paring for detaljer. 

4.1.3 Ingen kommunikasjonsmelding 

A. Hvis nettbrettet ikke er riktig koblet til MaxiVCI V150, kan det vises en feilmelding. 

Dette indikerer at nettbrettet ikke har tilgang til kjßretßyets kontrollmodul. I dette 

tilfellet m¬ du utfßre fßlgende kontroller: 

 ̧ Sjekk om MaxiVCI V150 er sl¬tt p¬. 

 ̧ Sjekk om MaxiVCI V150 er riktig plassert. 

 ̧ Sjekk om strßm-/tilkoblings-LED-en p¬ MaxiVCI V150 lyser for 

Bluetooth-tilkobling. 

 ̧ Sjekk at nettverket er riktig konfigurert, eller at riktig MaxiVCI V150 er paret 

med nettbrettet. 

Õ Hvis kommunikasjonen plutselig avbrytes p¬ grunn av signaltap under 

diagnoseprosessen, m¬ du sjekke om det er noen objekter som 

for¬rsaker signalavbrudd. 

Õ Prßv ¬ st¬ nÞrmere MaxiVCI V150 for ¬ f¬ mer stabile signaler og 

raskere kommunikasjonshastighet. 

 ̧ Sjekk om strßm-/tilkoblings-LED-en p¬ MaxiVCI V150 lyser konstant rßdt og 

bl¬tt (tilkoblet via Bluetooth) eller konstant rßdt og grßnt (ikke tilkoblet) n¬r det 

er noe unormalt, og hvis det er tilfelle, indikerer det at det er noe unormalt med 

MaxiVCI V150. I s¬ fall kontakter du teknisk stßtte for ¬ f¬ hjelp. 

B. Hvis MaxiVCI V150 ikke klarer ¬ opprette en kommunikasjonsforbindelse, vises en 

melding med kontrollinstruksjoner. Fßlgende tilstander er mulige ¬rsaker: 

 ̧ MaxiVCI V150 klarer ikke ¬ opprette en kommunikasjonsforbindelse med 

kjßretßyet. 

 ̧ Systemet som er valgt for testing er ikke montert p¬ kjßretßyet. 

 ̧ Det er en lßs forbindelse. 

 ̧ Det er en sikring i bilen som har g¬tt. 

 ̧ Det er en ledningsfeil i kjßretßyet eller adapteren. 

 ̧ Det er en kretsfeil i adapteren. 

 ̧ Feil kjßretßyidentifikasjon ble oppgitt. 
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4.2 Komme i gang 

Sørg for at det er opprettet en kommunikasjonsforbindelse mellom testkjøretøyet og 

nettbrettet via MaxiVCI V150. 

4.2.1 Oppsett av kjøretøymeny  

Når nettbrettet er riktig koblet til kjøretøyet, er plattformen klar til å starte 

kjøretøydiagnose. Trykk på Diagnostikk -applikasjonsknappen på 

MaxiCheck-jobbmenyen for å få tilgang til kjøretøymenyen.  

 

Figur4-1 Kjßretßymeny 

1. Knapper p¬ verktßylinjen ßverst 

2. Kjßretßyprodusentens knapper 

4.2.1.1 Knapper på verktøylinjen øverst  

Funksjonene til verktøylinjeknappene øverst på skjermen er listet opp og beskrevet i 

tabellen nedenfor. 

Bord4-1 Knapper p¬ verktßylinjen ßverst 

Knapp Navn Beskrivelse 

 Hjem Går tilbake til MaxiCheck -jobbmenyen. 

 VID 
Gir en rask måte å identifisere testkjøretøyet på. 

Se Kjøretøyidentifikasjon for detaljer. 
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Knapp Navn Beskrivelse 

 Alle Viser alle bilprodusenter. 

 Favoritter 
Legger til dine foretrukne bilprodusenter i 

favoritter. 

 
Historie 

Viser lagrede historikkposter. Se Kjøretøyets 

historiefor detaljer. 

 Amerika Viser ut kjøretøy fra amerikanske produsenter.  

 Europa Viser kjøretøy fra europeiske produsenter.  

 Asia Viser ut kjøretøy fra asiatiske produsenter.  

 Kina Viser ut kjøretøy fra kinesiske produsenter.  

 Sßk 
Trykk på søkefeltet for å vise et virtuelt tastatur 

og skriv inn navnet på en bilprodusent . 

 
Kanseller

e 

Trykk for å gå ut av søkeskjermen eller avbryte 

en operasjon . 

4.2.1.2 Kjøretøyprodusentens knapper  

Bilprodusentknappene viser bilmerkene som er tilgjengelige for testing. Velg 

produsentknappen etter at nettbrettet er riktig koblet til testbilen for å starte en 

diagnostikkøkt.  

4.3 Kjøretøyidentifikasjon  

MaxiCheck-diagnosesystemet støtter fem metoder for kjøretøyidentifikasjon:  

1. Automatisk deteksjon 

2. Manuell inntasting 

3. Skann VIN/fßrerkort 

4. Manuelt kjßretßyvalg 

5. OBDII Direkte Inngang 
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4.3.1 Automatisk deteksjon 

MaxiCheck-diagnosesystemet har den nyeste VIN-baserte Auto Detect-funksjonen for 

å identifisere kjøretøy og skanne alle diagnostiserbare ECU-er og kjøre diagnostikk på 

det valgte systemet. Denne funksjonen er kompatibel med kjøretøy fra 2006 og nyere.  

ü For ¬ utfßre automatisk deteksjon 

1. Trykk p¬ Diagnostikk- applikasjonsknappen fra MaxiCheck-jobbmenyen. 

Kjßretßymenyen vises. 

2. Trykk p¬ VID -knappen ßverst p¬ verktßylinjen for ¬ ¬pne rullegardinlisten . 

 

Figur4-2 VID-skjerm 

3. Velg Automatisk registrering . Nettbrettet starter VIN-skanning p¬ 

kjßretßyets ECU. N¬r testkjßretßyet er identifisert, vil systemet lede deg til 

skjermbildet for kjßretßydiagnostikkmeny . Se Figur4-4 Diagnostisk 

menyskjerm. 

 

4.3.2 Manuell inntasting  

For kjøretøy som ikke støtter automatisk deteksjonsfunksjon, kan du legge inn 

VIN-nummeret manuelt. 

ü For ¬ utfßre manuell inntasting 

1. Trykk p¬ Diagnostikk- applikasjonsknappen fra MaxiCheck-jobbmenyen. 

Kjßretßymenyen vises. 

2. Trykk p¬ VID -knappen ßverst p¬ verktßylinjen for ¬ ¬pne rullegardinlisten. 



 

21 

 

3. Velg Manuell inndata . 

4. Trykk p¬ inndataboksen og skriv inn riktig VIN-kode eller lisensnummer. 

5. Trykk p¬ OK . Kjßretßyet vil bli identifisert og matchet med kjßretßydatabasen, 

og systemet vil lede deg til skjermbildet for kjßretßydiagnostikkmeny . 

4.3.3 S kan VIN/førerkort  

MaxiCheck Diagnostisk nettbrett støtter også skanning av VIN/registreringsnummer. 

Aktivering av denne funksjonen vil automatisk slå på kameraet. Ved hjelp av 

kamerasystemet kan kjøretøyets VIN - eller registreringsnummer enkelt gjenkjennes. 

NOTE 

Metoden for å skanne lisens støttes i noen land og områder. Vennlig st skriv inn 

lisensnummeret manuelt hvis det ikke er tilgjengelig . 

ü For ¬ utfßre skanning av VIN/fßrerkort 

1. Trykk p¬ Diagnostikk- applikasjonsknappen fra MaxiCheck-jobbmenyen. 

Kjßretßymenyen vises. 

2. Trykk p¬ VID -knappen ßverst p¬ verktßylinjen for ¬ ¬pne rullegardinlisten. 

3. Velg Skann VIN/fßrerkort . 

4. Kameraet vil bli sl¬tt p¬. P¬ hßyre side av skjermen, fra topp til bunn, er tre 

alternativer tilgjengelige: Skann QR-kode/strekkode, Skann VIN og Skann 

lisensnummer . 

5. Velg ett av de tre alternativene og plasser nettbrettet for ¬ justere 

VIN-nummeret, eller lisensnummeret, eller strekkoden i skannevinduet. 

Skanneresultatet vises i dialogboksen p¬ skjermbildet Gjenkjenningsresultat. 

Trykk p¬ OK for ¬ bekrefte resultatet, og deretter vises 

bekreftelsesskjermbildet for kjßretßyinformasjon p¬ nettbrettet. 
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Figur 4-3 Skann VIN/førerkort  

6. Hvis VIN-nummeret eller hvis lisensnummeret ikke kan skannes, kan du legge 

det inn manuelt . Trykk p¬ -knappen nederst til hßyre p¬ skjermen for ¬ vise 

skjermbildet for manuell inntasting . Etter at du har tastet inn riktig VIN, trykk 

p¬ OK for ¬ fortsette. 

7. ¬ fullfßre operasjonen og g¬ videre til skjermbildet for 

kjßretßydiagnostikkmeny . 

4.3.4 Meny Kjøretøyvalg  

Når kjøretøyets VIN ikke kan hentes automatisk gjennom kjøretøyets ECU, eller det 

spesifikke VIN-nummeret er ukjent, kan du velge kjøretøyet manuelt.  

Steg-for-steg valg av kjøretøy  

Denne modusen for kjøretøyvalg er menydrevet. Velg en kjøretøyprodusent på 

skjermbildet Kjøretøymeny, så vises skjermbildet Velg diagnostisk type. Trykk deretter 

på knappen Manuell valg . Velg kjøretøyinformasjon som merke, modell, kapasitet, 

motortype og modellår på samme skjermbilde. ESC -knappen nederst til høyre på 

skjermen tar deg tilbake til forrige skjermbilde. Trykk på Tilbakestill -knappen for å 

velge kjøretøyinformasjonen på nytt om nødvendig.  

4.3.5 O BDII Direkte inngang 

Av og til kan det hende at nettbrettet ikke kan identifisere et kjøretøy. For disse 

kjøretøyene kan brukeren utføre en generisk OBDII - eller EOBD-diagnose . Se 

Generiske OBDII-operasjonerfor detaljer. 
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4.4 Navigasjon 

Etter at testkjøretøyet er identifisert, vises skjermbildet Diagnostikkmeny. Denne delen 

består av diverse vanlige funksjoner, inkludert automatisk skanning og kontrollenhet . 

De tilgjengelige funksjonene som vises varierer avhengig av testkjøretøyet.  

4.4.1 Diagnostisk skjermoppsett 

 

Figur4-4 Diagnostisk menyskjerm 

Skjermbildet for diagnosemenyen inneholder vanligvis fire deler: 

1. Diagnostikkverktßylinje 

2. Statusinformasjonslinje 

3. Hovedseksjon 

4. Funksjonsknapper 

4.4.1.1 Diagnostikkverktøylinje  

Diagnostikkverktøylinjen inneholder flere knapper, som for eksempel skriv ut og lagre. 

Tabellen nedenfor gir en kort beskrivelse av hvordan disse knappene brukes. 

Bord4-2 Knapper p¬ diagnostikkverktßylinjen 

Knapp Navn Beskrivelse 

 
Hjem Går tilbake til MaxiCheck -jobbmenyen. 
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Knapp Navn Beskrivelse 

 Bytte av 
kjßretßy 

Avslutter serviceøkten til det identifiserte 

testkjøretøyet og går tilbake til skjermbildet 

Kjøretøymeny.  

 Innstilli
nger 

Åpner Innstillinger- skjermen. Se Innstilling for 

detaljer. 

 
Trykk 

Skriver ut en kopi av de viste dataene. Se 

Utskriftsinnstillinger for detaljer. 

 Hjelp Viser instruksjoner for operasjoner. 

 Spare 
Åpner en undermeny som gir alternativer for 

datalagring . 

 Datalog
ging 

Registrerer kommunikasjonsdata og 

ECU-informasjon for testkjøretøyet. Hvis det oppstår 

en feil under testing og diagnostisering, bruk denne 

funksjonen til å kontakte Autels tekniske personale 

for løsninger. Se Dataloggingfor detaljer. 

 

ü Slik skriver du ut data i Diagnostikk 

1. Trykk p¬ Diagnostikk- applikasjonsknappen fra MaxiCheck-jobbmenyen. 

Skriv ut- knappen p¬ diagnostikkverktßylinjen er tilgjengelig gjennom hele 

diagnostikkoperasjonen. 

2. Trykk p¬ Skriv ut . En rullegardinmeny vises: 

 ̧ Skriv ut denne siden ï skriver ut et skjermbilde av gjeldende skjermbilde. 

 ̧ Skriv ut alle data ï skriver ut en PDF-fil med alle viste data. 

3. En midlertidig fil opprettes og sendes til den tilkoblede PC-en for utskrift. 

4. N¬r filen er overfßrt, vises en bekreftelsesmelding. 

ü Slik sender du inn dataloggingsrapporter i Diagnostikk 

1. Trykk p¬ Diagnostikk- applikasjonsknappen fra MaxiCheck-jobbmenyen. 

Datalogging- knappen p¬ diagnostikkverktßylinjen er tilgjengelig gjennom 

hele diagnostikkoperasjonen. 

2. Trykk p¬ Datalogging- knappen for ¬ vise feilalternativene. Velg en spesifikk 

feil, s¬ vises et innsendingsskjema der du kan fylle ut rapportinformasjonen. 

3. Trykk p¬ Send -knappen ßverst til hßyre p¬ skjermen for ¬ sende inn 

rapportskjemaet via Internett. En bekreftelsesmelding vises n¬r sendingen er 

vellykket. 



 

25 

 

4.4.1.2 Statusinformasjonslinje 

Statusinformasjonslinjen øve rst i hoveddelen kan vise følgende elementer:  

1. Menytittel ï viser menyoverskriften til hoveddelen. 

2. VCI-ikon ï viser statusen for VCI-tilkoblingen. 

3. Spenningsikon ï viser kjßretßyets spenningsstatus . 

4.4.1.3 Hovedseksjon 

Hoveddelen av skjermen varierer avhengig av driftsstadiet, og kan vise valg for 

kjøretøyidentifikasjon, hovedmenyen, testdata, meldinger, instruksjoner og annen 

diagnostisk informasjon. 

4.4.1.4 Funksjonsknapper 

Funksjonsknappene som vises varierer avhengig av operasjonsstadiet. Disse 

knappene kan brukes til å navigere i menyer, lagre eller slette diagnostiske data, 

avslutte skanning og utføre en rekke andre kontrollfunksjoner. Bruken av disse 

knappene vil bli diskutert i detalj i de følgende avsnittene om de tilsvarende 

testoperasjonene. 

4.4.2 Skjermmeldinger 

Skjermmeldinger vises når det er nødvendig med ytterligere inndata før du fortsetter. 

Det finnes tre hovedtyper av meldinger på skjermen: Bekreftelse, Advarsel og Feil.  

4.4.2.1 Bekreftelsesmeldinger 

Bekreftelsesmeldinger informerer deg når du er i ferd med å utføre en handling som 

ikke kan angres, eller når en handling er startet og bekreftelse er nødvendig for å 

fortsette. 

Når det ikke kreves et brukersvar for å fortsette, vises meldingen kort.  

4.4.2.2 Varselmeldinger 

Denne typen meldinger viser en advarsel om at en valgt handling kan føre til en 

irreversibel endring eller tap av data. Et eksempel på denne typen melding er 

meldingen «Slett koder».  

4.4.2.3 Feilmeldinger 

Feilmeldinger vises når det har oppstått en system - eller prosedyrefeil. Eksempler på 

mulige feil inkluderer kabelfrakobling eller kommunikasjonsavbrudd. 
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4.4.3 Gjøre valg  

Diagnostikkapplikasjonen er et menydrevet program som presenterer en rekke valg. 

Når et valg er gjort, vises den neste menyen i serien . Hvert valg snevrer inn fokuset og 

fører til ønsket t est. Trykk på skjermen for å gjøre menyvalg.  

4.5 Diagnostisk funksjonsinngang 

Diagnostikkapplikasjonen muliggjør en datakobling til det elektroniske kontrollsystemet 

i testkjøretøyet for kjøretøydiagnose. Applikasjonen utfører funksjonstester, henter 

kjøretøy diagnostikkinformasjon som feilkoder og livedata fra ulike 

kjøretøykontrollsystemer som motor, girkasse og ABS.  

Det er to alternativer tilgjengelig når du får tilgang til diagnostikkfunksjonen:  

1. Autoskanning ï starter automatisk skanning for alle tilgjengelige systemer p¬ 

kjßretßyet. 

2. Kontrollenhet ï viser en valgmeny for alle tilgjengelige kontrollenheter i 

testkjßretßyet. 

Etter at et valg er gjort og nettbrettet oppretter kommunikasjon med kjøretøyet, vises 

den tilhørende funksjonsmenyen eller valgmenyen.  

4.5.1 Automatisk skanning 

Autoskanningsfunksjonen utfører en omfattende skanning av alle ECU -ene i kjøretøyet 

for å finne systemfeil og hente feilkoder. Et eksempel på Autoskanningsskjermen er vist 

nedenfor. 

 

Figur4-5 Automatisk skanneskjerm 
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1. Navigasjonsfelt 

2. Hovedseksjon 

3. Funksjonsknapper 

4.5.1.1 Navigasjonsfelt 

Listefan ï viser de skannede dataene i listeformat. 

Fremdriftslinje ï indikerer testfremdriften. 

4.5.1.2 Hovedseksjon 

Kolonne 1 ï viser sekvensnumrene. 

Kolonne 2 ï viser de skannede systemene. 

Kolonne 3 ï viser diagnostiske indikatorer som beskriver testresultatene. 

Disse indikatorene er definert som følger:  

Õ Feil(er) | # : Feil(er) indikerer at det finnes en/eller flere feilkoder; ç#è indikerer 

antallet oppdagede feil. 

Õ Best¬tt | Ingen feil : Indikerer at systemet har best¬tt skanneprosessen og at 

ingen feil er oppdaget. 

Õ Ikke skannet : Indikerer at systemet ikke har blitt skannet, eller at nettbrettet ikke 

har tilgang til dette systemet. 

Kolonne 4 ï trykk for å gå inn i det relaterte systemet for å se detaljert informasjon og 

utføre ytterligere diagnose eller testing.  

4.5.1.3 Funksjonsknapper 

Tabellen nedenfor gir en kort beskrivelse av funksjonsknappene. 

Bord4-3 Funksjonsknapper i automatisk skanning 

Navn Beskrivelse 

Rapportere Viser diagnosedataene i et rapportskjema. 

Rask 

sletting 

Sletter koder. En advarselsmelding vises for å informere deg 

om mulig datatap når denne funksjonen velges. 

OK 

Bekrefter testresultatet. Systemdiagnosen fortsetter etter at et 

nødvendig system er valgt ved å trykke på elementet i 

hoveddelen. 

Pause 
Avbryter skanningen, og den endres til Fortsett -knappen etter 

at du har trykket. 
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Navn Beskrivelse 

ESC 
Går tilbake til forrige skjermbilde eller avslutter automatisk 

skanning. 

4.5.2 Kontrollenhet 

Kontrollenhetsfunksjonen lar deg manuelt finne et nødvendig kontrollsystem for testing 

gjennom en rekke valg. Følg de menystyrte prosedyrene og foreta de riktige valgene. 

Programmet vil veilede deg til riktig diagnostikkfunksjonsmeny basert på valgene.  

4.6 Diagnostiske funksjoner 

 

Figur4-6 Funksjonsmenyskjerm 

Diagnostikkfunksjonene er oppført på funksjonsmenyskjermen. Alternativene i 

funksjonsmenyen varierer noe for forskjellige kjøretøy, og kan omfatte:  

 ̧ ECU-informasjon ï viser den hentede ECU-informasjonen i detalj. Et 

informasjonsskjermbilde ¬pnes etter valg. 

 ̧ Feilkoder ï inneholder lesekoder og slettekoder. Fßrstnevnte viser detaljert 
DTC-informasjon hentet fra kjßretßyets kontrollmodul, og sistnevnte lar deg slette 
DTC- er og andre data fra EC -en . 

 ̧ Livedata ï henter og viser livedata og parametere fra kjßretßyets ECU . 

 ̧ Aktiv test ï ¬pner kjßretßyspesifikke delsystem- og komponenttester. 

 ̧ Spesialfunksjon ð utfßrer ulike komponenttilpasninger . 
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NOTE 

Funksjoner i diagnostikkverktøylinjen, som lagring og utskrift av testresultater, kan 

utføres gjennom hele den diagnostiske testingen. Datalogging og hjelpeinformasjon er 

også tilgjengelig.  

ü ¡ utfßre en diagnostisk funksjon 

1. Opprett kommunikasjon med testkjßretßyet. 

2. Identifiser testkjßretßyet ved ¬ velge fra menyalternativene. 

3. Finn systemet som skal testes ved ¬ trykke p¬ Autoskanning eller via 

menyvalg i kontrollenheten . 

4. Velg ßnsket diagnostikkfunksjon fra funksjonsmenyskjermen. 

4.6.1 ECU-informasjon 

Denne funksjonen henter og viser spesifikk informasjon for den testede kontrollenheten, 

inkludert enhetstype, versjonsnumre og andre spesifikasjoner. 

 

Figur4-7 ECU-informasjonsskjerm 

1. Knapper p¬ diagnostikkverktßylinjen ï se Bord4-2 Knapper p¬ 
diagnostikkverktßylinjen for detaljerte beskrivelser av operasjonene for hver 
knapp. 

2. Hovedseksjon ï venstre kolonne viser varenavnene; hßyre kolonne viser 
spesifikasjonene eller beskrivelsene. 

3. Funksjonsknapp ï i dette tilfellet er bare ESC- knappen tilgjengelig. Trykk p¬ den 

for ¬ avslutte etter visning. 
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4.6.2 Problemkoder 

a) Les koder 

Denne funksjonen henter og viser DTC-ene fra kjßretßyets kontrollsystem. 

Skjermbildet for lesing av koder varierer for hvert kjßretßy som testes. P¬ noen 

kjßretßy kan frysebildedata ogs¬ hentes for visning. 

 

Figur4-8 Skjermbilde for feilkoder 

1. Knapper p¬ diagnostikkverktßylinjen ð se Bord4-2 Knapper p¬ 

diagnostikkverktßylinjenfor detaljerte beskrivelser av operasjonene for hver knapp. 

2. Hovedseksjon 

 ̧ Kolonne 1 ï viser de hentede kodene fra kjßretßyet. 

 ̧ Kolonne 2 ï angir statusen til de hentede kodene. 

 ̧ Kolonne 3 ï detaljerte beskrivelser av de hentede kodene. 

 ̧ Snßfnugg-ikon ï vises bare n¬r frysebildedata er tilgjengelige for visning. Hvis 

du velger dette ikonet, vises en dataskjerm som ser ut og oppfßrer seg likt 

som skjermbildet Les koder. 

3. Funksjonsknapp 

 ̧ Frys bilde ï trykk for ¬ se frysebildet. 

 ̧ Sßk ï trykk for ¬ sßke etter relatert feilkodeinformasjon p¬ Internett. 

 ̧ koder ï trykk for ¬ slette feilkodene . 

 ̧ ESC ï trykk for ¬ g¬ tilbake til forrige skjermbilde eller avslutte funksjonen. 

 

b) Slett koder 
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Etter at du har lest de hentede kodene og utfßrt nßdvendige reparasjoner p¬ 

kjßretßyet, kan du bruke denne funksjonen til ¬ slette kjßretßykoder. 

ü For ¬ slette koder 

1. Trykk p¬ Slett koder fra skjermbildet Feilkoder . 

2. En advarselsmelding vises for ¬ informere deg om datasletting n¬r denne 

funksjonen brukes. 

Õ Trykk p¬ Ja for ¬ fortsette. En bekreftelsesskjerm vises n¬r operasjonen 

er fullfßrt. 

Õ Trykk p¬ Nei for ¬ avslutte. 

3. Trykk p¬ ESC p¬ bekreftelsesskjermen for ¬ avslutte Slett koder. 

4. Utfßr Les koder-funksjonen p¬ nytt for ¬ sjekke om kodene er slettet. 

4.6.3 Live-data 

Når denne funksjonen er valgt, viser skjermen datalisten for den valgte modulen. 

Elementene som er tilgjengelige for en kontrollmodul varierer fra kjøretøy til kjøretøy. 

Parametrene vises i den rekkefølgen de o verføres av ECU-en, så forvent variasjon 

mellom kjøretøy.  

Bevegelsesrulling lar deg raskt navigere gjennom datalisten. Berør skjermen og dra 

fingeren opp eller ned for å flytte parameterne som vises hvis dataene opptar mer enn 

én skjerm. Figuren nedenfor viser en typisk Live Data-skjerm . 

 

Figur4-9 Skjermbilde for sanntidsdata 

 

1. Knapper p¬ diagnostikkverktßylinjen ï trykk p¬ rullegardinmenyen ßverst i midten 
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av skjermen, s¬ vises knappene p¬ diagnostikkverktßylinjen. Se Bord4-2 Knapper 

p¬ diagnostikkverktßylinjen for detaljerte beskrivelser av operasjonene for hver 

knapp. 

2. Hovedseksjon 

 ̧ Navnekolonne ï viser parameternavnene. 

a) Avmerkingsboks ï trykk p¬ avmerkingsboksen til venstre for 

parameternavnet for ¬ velge et element. Trykk p¬ avmerkingsboksen 

igjen for ¬ oppheve valget av elementet. 

b) Nedtrekksmenyknapp ï trykk p¬ rullegardinknappen p¬ hßyre side av 

parameternavnet for ¬ ¬pne en undermeny med alternativer for 

datavisningsmodus. 

 ̧ Verdikolonne ï viser verdiene til parameterne. 

 ̧ Enhetskolonne ï viser enheten for parameterne (trykk p¬ Innstillinger 

-knappen p¬ diagnostikkverktßylinjen og velg ßnsket modus. Se Enhetfor mer 

informasjon.) 

3. Funksjonsknapper ï Det finnes mange funksjonsknapper p¬ skjermbildet for 

sanntidsdata. Detaljerte beskrivelser av disse knappene er beskrevet i de fßlgende 

underavsnittene. 

A. Visningsmodus 

Det finnes fire typer visningsmoduser tilgjengelig for datavisning, slik at du kan vise 

ulike typer parametere i den modusen som er best egnet til å representere  

dataene. 

Trykk på rullegardinknappen på høyre side av et parameternavn for å åpne en 

undermeny. Totalt 7 knapper vises: De 4 knappene til venstre representerer 

forskjellige datavisningsmoduser, pluss én informasjonsknapp (aktiv når 

tilleggsinformasjon er tilgjengelig), én enhetsendringsknapp (for å bytte enhet for 

viste data) og én triggerknapp (trykk for å åpne skjermbildet for triggerinnstillinger).  
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Figur4-10 Skjermbilde for visningsmodus 

Hvert parameterelement viser den valgte modusen uavhengig. 

É Analog m¬lermodus ï viser parameterne i m¬lerdiagrammer . 

É Tekstmodus ð standardmodusen som viser parameterne som en tekstliste . 

NOTE 

Statusparametere , som for eksempel en bryteravlesning som PÅ, AV, AKTIV og 

AVBRYT , kan bare vises i tekstmodus. Verdiparametere , som for eksempel en 

sensoravlesning, kan vises i både tekst- og grafmodus . 

É Bßlgeformgrafmodus ï viser parameterne i bßlgeformgrafer. I denne modusen 

vises fem kontrollknapper p¬ hßyre side av parameterelementet, slik at du kan 

manipulere visningsstatusen. 
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Figur4-11 Skjermbilde for bßlgeformgrafmodus 

a) Innstillingsknapp ( SettY ) ð angir minimums- og maksimumsverdien for 

Y-aksen. 

b) Skala-knapp ï endrer skalaverdiene. 

Det vises to skalaknapper over bølgeformgrafen, som kan brukes til å endre 

skalaverdiene for X-aksen og Y-aksen i grafen. Det er fire skalaer tilgjengelig for 

X-aksen: x1, x2, x4 og x8. Og det er tre skalaer tilgjengelig for Y-aksen: x1, x2 og 

x4. 

c) Rediger-knapp ï redigerer bßlgeformfargen og linjetykkelsen. 

d) Zoom inn-knapp ï trykk ®n gang for ¬ vise den valgte datagrafen i fullskjerm . 

e) Avslutt-knapp ï trykk for ¬ avslutte bßlgeformgrafmodus. 

Fullskjermsvisning ï dette alternativet er bare tilgjengelig i bølgeformgrafmodus, 

og brukes hovedsakelig i statusen Grafsammenslåing for datasammenligning. Det 

er fire kontrollknapper tilgjengelig øverst til høyre på skjermen i denne modusen.  

 ̧ Skaleringsknapp ï trykk for ¬ endre skalaverdiene under bßlgeformgrafen. 

Det er fire skalaer tilgjengelig for X-aksen: x1, x2, x4 og x8. Og det er tre 

skalaer tilgjengelig for Y-aksen: x1, x2 og x4. 

 ̧ Rediger-knapp ð trykk for ¬ ¬pne et redigeringsvindu der du kan angi 

bßlgeformfargen og linjetykkelsen som vises for den valgte parameteren. 

 ̧ Zoom ut-knapp ð trykk for ¬ avslutte fullskjermvisning. 

 ̧ Avslutt-knapp ï trykk for ¬ avslutte bßlgeformgrafmodus. 

ü Slik redigerer du bßlgeformfargen og linjetykkelsen i en datagraf 

1. Velg en parameter som skal vises i bßlgeformgrafmodus. 

2. Trykk p¬ Rediger -knappen , s¬ vises et redigeringsvindu. 
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Figur4-12 Skjerm for redigering av bßlgeform 

3. Parameteren velges automatisk i venstre kolonne. 

4. Velg en farge fra den midterste kolonnen. 

5. Velg en linjetykkelse fra hßyre kolonne. 

6. Trykk p¬ Ferdig for ¬ lagre innstillingen og avslutte, eller trykk p¬ Avbryt for ¬ 

avslutte uten ¬ lagre. 

É Digital m¬lermodus ï viser parameterne i form av en digital m¬lergraf. 

B. Triggerinnstillinger 

P¬ skjermbildet Triggerinnstillinger kan du angi et standardomr¬de ved ¬ fylle inn 

en minimumsverdi og en maksimumsverdi. N¬r dette omr¬det overskrides, utfßres 

triggerfunksjonen, og enheten registrerer og lagrer automatisk de genererte 

dataene. Du kan se gjennom de lagrede live-dataene ved ¬ trykke p¬ Gjennomg¬ 

-knappen nederst p¬ skjermen .  

Trykk p¬ rullegardinknappen p¬ hßyre side av parameternavnet for ¬ ¬pne en 

undermeny . Triggerknappen er den siste i undermenyen. Trykk for ¬ vise 

skjermbildet Triggerinnstillinger. 
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Figur4-13 Skjermbilde for triggerinnstillinger 

To knapper og to inndatabokser er tilgjengelige p¬ skjermbildet Triggerinnstillinger. 

a) Utlßser ï sl¬r utlßseren av eller p¬. Utlßseren er P¡ som standard. 

b) Summeralarm ï sl¬r alarmen av eller p¬. Alarmfunksjonen piper n¬r 

dataavlesningen n¬r det forh¬ndsinnstilte minimums- eller maksimumspunktet. 

Summeralarmen vil bare lyde ved fßrste utlßser. 

c) MIN ï trykk p¬ denne inndataboksen for ¬ angi ßnsket nedre grenseverdi. 

d) MAKS ï trykk p¬ denne inndataboksen for ¬ angi ßnsket ßvre grenseverdi. 

ü For ¬ angi en utlßser 

1. Trykk p¬ rullegardinknappen p¬ hßyre side av et parameternavn for ¬ ¬pne en 

undermeny. 

2. Trykk p¬ Trigger -knappen p¬ hßyre side av undermenyen for ¬ ¬pne 

skjermbildet Triggerinnstillinger. 

3. Trykk p¬ inndataboksen MIN-verdi for ¬ angi ßnsket minimumsverdi. 

4. Trykk p¬ inndataboksen MAKS. verdi for ¬ angi ßnsket maksimumsverdi. 

5. Trykk p¬ OK for ¬ lagre innstillingene og g¬ tilbake til skjermbildet for 

sanntidsdata, eller trykk p¬ Avbryt for ¬ avslutte uten ¬ lagre. 

 

N¬r utlßseren er satt, vises et utlßsermerke foran parameternavnet. Merket er gr¬tt n¬r 

det ikke er utlßst, og oransje n¬r det er utlßst. I tillegg vises to horisontale linjer p¬ hver 

av datagrafene (n¬r bßlgeformgrafmodus brukes) for ¬ indikere alarmpunktet. 

Grenselinjene vises i forskjellige farger for ¬ skille dem fra parameterkurvene. 

C. Funksjonsknapper 
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Bruken av de tilgjengelige funksjonsknappene på skjermbildet for sanntidsdata 

beskrives nedenfor. 

Avbryt alle ï trykk p¬ denne knappen for ¬ avbryte alle valgte parametere. Opptil 

50 parametere kan velges samtidig. 

Vis valgte/Vis alle ï trykk p¬ denne knappen for ¬ veksle mellom de to 

alternativene: det ene viser de valgte parameterne, det andre viser alle 

tilgjengelige elementer. 

Grafsammensl¬ing ï trykk p¬ denne knappen for ¬ sl¬ sammen valgte datagrafer 

(kun for bßlgeformgrafmodus). Denne funksjonen er svÞrt nyttig n¬r du 

sammenligner forskjellige parametere. 

NOTE 

Denne modusen støtter grafsammenslåing av 2 til 5 parametere som kan 

representeres digitalt. Ikke-digitale parametere støttes ikke.  

ü Slik sl¬r du sammen valgte datagrafer 

1. Velg parametere som skal sl¬s sammen. 

2. Trykk p¬ knappen Grafsammensl¬ing nederst p¬ skjermbildet for 

sanntidsdata. 

a) Denne modusen stßtter bare parametere som kan representeres digitalt. 

Hvis ikke-digitale parametere velges, vises en melding som informerer 

brukeren om at de valgte parameterne ikke stßttes i denne modusen, og 

at de m¬ velge 2 til 5 digitale parametere. Trykk p¬ Forst¬tt for ¬ g¬ 

tilbake til forrige skjermbilde og velge stßttede parametere. 

b) N¬r parametere som ikke stßttes er valgt, vises en melding som ber 

brukeren om ¬ velge kun stßttede parametere . En melding vises ogs¬ 

hvis mer enn 5 parametere er valgt. Velg 2 til 5 av de stßttede 

parameterne, og trykk p¬ OK- knappen for ¬ sl¬ sammen. 

3. Trykk p¬ Avbryt sammensl¬ing -knappen nederst p¬ skjermbildet for 

sanntidsdata for ¬ avbryte sammensl¬ingen. 

Til toppen ï flytter et valgt element til toppen av listen. 

Innstilling ï trykk p¬ denne knappen for ¬ angi opptaksvarighet. 

 

 

ü For ¬ angi varigheten av live-dataregistrering 

1. Trykk p¬ Innstillinger- knappen nederst p¬ skjermbildet for sanntidsdata. 

2. Trykk p¬ ç > è-knappen til hßyre for linjen for opptakstid etter utlßser , og 

velg en tidslengde. 
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3. Trykk p¬ OK for ¬ lagre innstillingen og g¬ tilbake til skjermbildet for 

innstillinger for sanntidsdata, eller trykk p¬ ç X è-knappen ßverst til hßyre for ¬ 

avslutte uten ¬ lagre. 

4. Trykk p¬ Ferdig ßverst til hßyre p¬ skjermbildet for innstillinger for 

sanntidsdata for ¬ bekrefte og lagre innstillingen, og g¬ tilbake til skjermbildet 

for sanntidsdata, eller trykk p¬ Avbryt for ¬ avslutte uten ¬ lagre. 

Slett data ï trykk p¬ denne knappen for ¬ slette alle mellomlagrede sanntidsdata. 

Frys ï viser de hentede dataene i frysemodus. 

 ̧ Forrige ramme ï flytter til forrige ramme med frosne data. 

 ̧ Neste ramme ï g¬r til neste ramme med frosne data. 

 ̧ Spill av/pause ï trykk for ¬ spille av/sette de frosne dataene p¬ pause. 

 ̧ Gjenoppta ï trykk for ¬ avslutte frysedatamodus og g¬ tilbake til normal 

datavisning. 

Opptak ï starter opptaket av sanntidsdata for de valgte dataelementene. Trykk p¬ 

Opptak- knappen nederst p¬ skjermbildet Sanntidsdata. En melding vil vises som 

ber brukeren velge parametere som skal opptas. Trykk p¬ Forst¬tt- knappen for ¬ 

bekrefte. Bla ned og velg data som skal opptas. Trykk p¬ Opptak- knappen for ¬ 

starte opptaket. Trykk p¬ Fortsett -knappen for ¬ stoppe opptaket. De opptatte 

sanntidsdataene kan vises i Gjennomgang- delen nederst p¬ skjermbildet 

Sanntidsdata. De opptatte dataene kan ogs¬ gjennomg¬s i 

Databehandling-applikasjonen. 

 ̧ Gjenoppta ï trykk p¬ denne knappen for ¬ stoppe dataregistreringen og g¬ 

tilbake til normal datavisning. 

 ̧ Flagg ï denne knappen vises n¬r opptaksfunksjonen brukes. Trykk p¬ denne 

knappen for ¬ angi flagg n¬r du registrerer data . Notater kan legges til under 

avspilling i Gjennomgang eller Databehandling. Velg det forh¬ndsinnstilte 

flagget for ¬ ¬pne et popup-vindu og vise et virtuelt tastatur for ¬ legge inn 

notater. 

Gjennomg¬ ï gjennomg¬ de registrerte dataene. Trykk p¬ Gjennomg¬- knappen 

for ¬ vise en liste over registrerte data, og velg ett element du vil gjennomg¬. 

NOTE 

Bare dataene som er registrert under gjeldende operasjon kan gjennomg¬s p¬ 

skjermbildet for sanntidsdata. Alle historiske registrerte data kan gjennomg¬s i 

Gjennomg¬ data i Databehandling-applikasjonen. 

 ̧ Forrige bilde ï bytter til forrige bilde med innspilte data. 

 ̧ Neste ramme ï bytter til neste ramme med innspilte data. 

 ̧ Spill av/pause ï trykk for ¬ spille av/sette de innspilte dataene p¬ pause. 

 ̧ Vis valgte ï viser de valgte parameterne. 
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 ̧ Grafsammensl¬ing ð sl¬r sammen valgte datagrafer. 

 ̧ Tilbake ï avslutter gjennomgangen og g¬r tilbake til skjermbildet for 

sanntidsdata. 

Tilbake ï g¬r tilbake til forrige skjermbilde eller avslutter funksjonen. 

4.6.4 En aktiv test 

Active Test brukes til å få tilgang til kjøretøyspesifikke delsystem - og komponenttester. 

Tilgjengelige tests varierer etter kjøretøy . 

Under en aktiv test sender nettbrettet kommandoer til ECU-en for å aktivere 

aktuatorene. Denne testen bestemmer systemets eller delens integritet ved å lese 

ECU-data, eller ved å overvåke driften av aktuatorene . Slike tester kan omfatte å bytte 

en solenoid, et relè eller en bryter mellom to driftstilstander. 

Hvis du velger Aktiv test, vises en meny med testalternativer. Tilgjengelige tester 

varierer fra kjøretøy til kjøretøy . Velg en test fra menyalternativene, og følg 

instruksjonene som vises på skjermen for å fullføre testen. Prosedyrer og instruksjoner 

varierer fra kjøretøy til kjøretøy . 

Funksjonsknappene nederst til høyre på skjermbildet for akt iv test manipulerer 

testsignalene. Driftsinstruksjoner vises i hoveddelen av testskjermbildet. Følg 

instruksjonene på skjermen og gjør nødvendige valg for å fullføre testene. Trykk på 

ESC- knappen for å avslutte testen når du er ferdig.  

4.6.5 Spesielle funksjoner 

Disse funksjonene utfßrer ulike komponenttilpasninger, inkludert omkalibrering eller 

konfigurasjon av visse komponenter etter at reparasjoner eller utskiftinger er fullfßrt . 

en funksjon for ¬ vise detaljert informasjon og utfßrelsesskjermen . 

Trykk på en funksjonsknapp for å utføre den valgte funksjonen eller avslutte 

funksjonen . 
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4.7 Generiske OBDII-operasjoner 

Dette alternativet gir en rask måte å sjekke DTC -er, isolere årsaken til en lysende 

feilindikatorlampe (MIL), sjekke monitorstatus før utslippssertifiseringstesting og utføre 

en rekke andre tjenester som er utslippsrelaterte. OBD-direktetilgangsalternativet 

brukes også til å teste OBDII/EOBD -kompatible kjøretøy som ikke er inklude rt i 

databasen. 

Knappene på diagnostikkverktøylinjen øverst på skjermen fungerer på samme måte 

som de som er tilgjengelige for spesifikk kjøretøydiagnostikk. Se Bord4-2 Knapper på 

diagnostikkverktøylinjen  for detaljer. 

4.7.1 Generell prosedyre 

ü For ¬ f¬ tilgang til OBDII/EOBD-diagnosefunksjonene 

1. Trykk p¬ Diagnostikk- applikasjonsknappen fra MaxiCheck-jobbmenyen. 

Kjßretßymenyen vises. 

2. Trykk p¬ EOBD- knappen. Det er to alternativer for ¬ opprette kommunikasjon 

med kjßretßyet: 

 ̧ Autoskanning ï n¬r dette alternativet er valgt, prßver diagnoseverktßyet ¬ 

opprette kommunikasjon ved hjelp av hver protokoll for ¬ finne ut hvilken 

kjßretßyet bruker. 

 ̧ Protokoll ï n¬r dette alternativet er valgt, ¬pnes en undermeny som viser 

ulike protokoller. En kommunikasjonsprotokoll er en standardisert m¬te 

for datakommunikasjon mellom en ECU og et diagnoseverktßy. Global 

OBD kan bruke flere forskjellige kommunikasjonsprotokoller. 

3. Velg en spesifikk protokoll under alternativet Protokoll . Vent til 

OBDII-diagnostikkmenyen vises. 
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Figur4-14 OBDII-diagnosemenyen 

4. Velg en funksjon for ¬ fortsette. 

 ̧ DTC og FFD 

 ̧ I/M-beredskap 

 ̧ Live-data 

 ̧ O2 -sensormonitor 

 ̧ Innebygd skjerm 

 ̧ Komponenttest 

 ̧ Kjßretßyinformasjon 

 ̧ Kjßretßystatus 

NOTE 

De støttede funksjonene kan variere avhengig av kjøretøy.  

4.7.2 Funksjonsbeskrivelser 

Denne delen beskriver de ulike funksjonene til hvert diagnostiske alternativ: 

4.7.2.1 DTC og FFD 

Når denne funksjonen er valgt, viser skjermen en liste over lagrede og ventende koder. 

Et snøfnuggikon vises på høyre side av DTC -elementet når frysebildedataene er 

tilgjengelige for visning. 
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 ̧ Lagrede koder 

Lagrede koder er de gjeldende utslippsrelaterte DTC-ene fra kjøretøyets ECU. 

OBDII/EOBD-koder har en prioritet i henhold til utslippsgraden, der koder med 

høyere prioritet overskriver koder med lavere prioritet. Prioriteten til koden 

bestemmer lyset på MIL -en og prosedyren for sletting av kodene. Produsenter 

rangerer koder forskjellig, så DTC-er kan variere fra kjøretøy til kjøretøy . 

 ̧ Ventende koder 

Dette er koder som ble generert under den siste kjßresyklusen, men fßr feilkoden 

faktisk aktiveres, er det nßdvendig med to eller flere kjßresykluser p¬ rad. Den 

tiltenkte bruken av denne tjenesten er ¬ hjelpe serviceteknikeren etter en 

reparasjon av kjßretßyet og etter sletting av diagnostisk informasjon, ved ¬ 

rapportere testresultater etter ®n enkelt kjßresyklus. 

a) Hvis en test mislyktes under kjßresyklusen, rapporteres feilkoden som er 

knyttet til den testen. Hvis den ventende feilen ikke oppst¬r igjen innen 40 til 

80 oppvarmingssykluser, slettes feilen automatisk fra minnet. 

b) Rapporterte testresultater indikerer ikke nßdvendigvis en defekt komponent 

eller et defekt system. Hvis testresultatene indikerer en ny feil etter ytterligere 

kjßring, lagres en DTC for ¬ indikere en defekt komponent eller et defekt 

system. 

 ̧ Frys bilde 

Vanligvis er den lagrede frysebildet den sist rapporterte feilkoden. Enkelte feilkoder 

som har stßrre innvirkning p¬ kjßretßyets utslipp, har hßyere prioritet. I disse 

tilfellene er den hßyest prioriterte feilkoden den som frysebildedataene beholdes 

for. Frysebildedata inkluderer et "ßyeblikksbilde" av kritiske parameterverdier p¬ 

det tidspunktet feilkoden angis. 

 ̧ Slett koder 

Dette alternativet brukes til ¬ slette alle utslippsrelaterte diagnostiske data, 

inkludert DTC -er, frysebildedata og spesifikke produsentforbedrede data fra 

kjßretßyets EC U. Dette alternativet tilbakestiller I/M-beredskapsmonitorens status 

for alle kjßretßymonitorer til ç Ikke klar è eller ç Ikke fullfßrt è . 

Et bekreftelsesskjermbilde vises n¬r alternativet Fjern koder er valgt for ¬ forhindre 

utilsiktet tap av data. Velg Ja p¬ bekreftelsesskjermbildet for ¬ fortsette , eller velg 

Nei for ¬ avslutte. 

4.7.2.2 I/M-beredskap 

Denne funksjonen brukes til å sjekke om overvåkingssystemet er klart. Det er en 

utmerket funksjon å bruke før et kjøretøy inspiseres for samsvar med statlige 

utslippskrav. Velg I/M-klarhet for å vise en undermeny med to valg:  
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 ̧ Siden DTC-er ble slettet ï viser statusen til monitorene siden sist DTC-ene ble 

slettet. 

 ̧ Denne kjßresyklusen ï viser statusen til skjermene siden starten av gjeldende 

kjßresyklus. 

4.7.2.3 Live-data 

Denne funksjonen viser PID-data i sanntid fra ECU-en. Viste data inkluderer analoge 

innganger og utganger, digitale innganger og utganger, og systemstatusinformasjon 

som sendes på kjøretøyets datastrøm.  

Sanntidsdata kan vises i ulike moduser. Se Live-datafor detaljert informasjon. 

4.7.2.4 O2-sensormonitor 

Denne funksjonen gir deg tilgang til informasjon om oksygensensoren, inkludert 

karakteristiske parametere og testresultater for noen evalueringsindekser. 

OBD-systemet som bruker CAN-kommunikasjonsprotokollen støtter imidlertid ikke 

denne funksjonen, og den relevante informasjonen vil bli sendt ut på skjermen om bord.  

4.7.2.5 Innebygd skjerm 

Bruk dette alternativet for å se resultatene av tester av den innebygde skjermen. 

Testene er nyttige etter service eller etter at kjøretøyets kontrollmodulminne er slettet.  

4.7.2.6 Komponenttest 

Denne funksjonen muliggjør toveiskontroll av ECU -en, slik at diagnoseverktøyet kan 

overføre kontrollkommandoer for å betjene kjøretøyets systemer. Denne funksjonen er 

nyttig for å bestemme hvor godt ECU -en reagerer på en kommando . 

4.7.2.7 Kjøretøyinformasjon  

Alternativet viser kjøretøyets identifikasjonsnummer (VIN), kalibreringsidentifikasjonen 

og kalibreringsverifiseringsnummeret (CVN) og annen informasjon om testkjøretøyet.  

4.7.2.8 Kjøretøystatus  

Denne funksjonen kontrollerer kjøretøyets gjeldende tilstand, for eksempel 

kommunikasjonsprotokollene til OBDII - modulene, antall feilkoder og statusen til 

feilindikatorlampen ( MIL ) . 
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4.8 Diagnostiske rapporter 

4.8.1 Funksjoner for forhåndsskanning og etterskanning  

Etter at du har utført før - og etterskanning ved å angi samme vedlikeholdsordrenummer, 

trykker du på Databehandling. > Kjøretøyhistorikk til velg den historiske 

testoppføringen som er navngitt med vedlikeholdsordrenummeret. Både resultatene fra 

før -skanning og resultatene fra etter-skanning vises i den samme historiske 

testoppføringen, som kan genereres som en PDF-rapport for enkel sammenligning av 

endringene mellom før -skanning og etter-skanning. 

 ̧ Forh¬ndsskanningsfunksjon 

Velg og trykk p¬ en kjßretßyknapp fra skjermbildet Kjßretßymeny. Skriv inn 

vedlikeholdsordrenummeret i popup-boksen for ¬ skanne og registrere hele 

kjßretßyet. Du kan ogs¬ legge til bilder for ¬ registrere kjßretßyets n¬vÞrende 

tilstand . N¬r forh¬ndsskanningen er fullfßrt, kan du ikke utfßre 

forh¬ndsskanningen igjen, og skanneresultatet kan ikke endres. 

 ̧ Etterskanningsfunksjon 

Etter at forh¬ndsskanningen er fullfßrt, g¬ ut av det gjeldende testkjßretßyet og 

trykk p¬ kjßretßyknappen fra kjßretßymenyskjermen for ¬ koble til igjen. Skriv inn 

samme vedlikeholdsordrenummer i popup-boksen. Skjermbildet for etterskanning 

vises. Etterskanningsoppfßringen genereres n¬r skanningen er fullfßrt. 

Forskanningsresultatene og etterskanningsresultatene vises i den samme 

historiske testoppfßringen. 

NOTE 

Etterskanningsfunksjonen kan utføres gjentatte ganger. Etter at du har gått ut av 

kjøretøyet, trenger du bare å trykke på kjøretøyknappen fra kjøretøymenyskjermen for 

å koble til igjen, deretter angi det samme vedlikeholdsordrenummeret i popup-boksen 

og følge trinnene for å skanne på nytt. Det siste etterskanningsresultatet er det 

endelige. 

4.8.2 Lagring , visning og deling av diagnostikkrapport 

Diagnostikkrapporten kan gjennomgås, lagres og deles med andre på mange måter.  

4.8.2.1 Lagring av diagnostikkrapport 

 ̧ Via historikkfunksjonen 

1. G¬ inn i hovedskjermen til Diagnostikk-applikasjonen, og trykk p¬ Historikk 

p¬ den ßverste verktßylinjen. 



 

45 

 

 

Figur4-15 Historikkskjerm 

2. Velg en historikkopfßring, og trykk p¬ knappen ßverst til hßyre. 

 

Figur4-16 Historisk testskjerm 

3. Trykk p¬ Hent rapport . Skriv inn registreringsnummer og gjeldende 

kjßrelengde . Trykk p¬ Lagre . 

 ̧ Via den automatiske skannefunksjonen 

1. Trykk p¬ Autoskanning fra skjermbildet Diagnostikkmeny. Nettbrettet vil 

skanne ECU-en automatisk. 
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Figur4-17 Velg skjermbildet for automatisk skanning 

2. N¬r systemskanningen er fullfßrt, trykker du p¬ Rapporter fra 

funksjonsknappene nederst p¬ skjermen. 

 

Figur4-18 Automatisk skanneskjerm 

 ̧ Via funksjonene p¬ diagnostikkverktßylinjen 

Diagnostikkrapporten kan også vises fra skjermbildet for diagnostikkfunksjoner, 

inkludert automatisk skanning, feilkoder, sanntidsdata og aktiv test. Det er to måter 

å vise de lagrede rapportene på:  

Õ Trykk p¬ knappen i diagnostikkverktßylinjen og velg Lagre alle data . Skriv 

inn lisensnummeret og trykk p¬ Lagre . Trykk p¬ knappen ßverst til hßyre 

p¬ skjermen for ¬ vise rapporten. 
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Õ Trykk p¬ knappen i diagnostikkverktßylinjen og velg Lagre rapport . Angi 

nummerskilt og gjeldende kjßrelengde. Trykk p¬ Lagre > Vis rapport , og velg 

deretter en lagret rapport du vil vise. 

 

Figur4-19 Skjermbilde for feilkoder 

4.8.2.2 Visning av diagnostikkrapport 

Alle lagrede rapporter kan vises i Databehandling - applikasjonen . 

Õ Trykk p¬ Databehandling > Kjßretßyhistorikk . Velg en spesifikk 

kjßretßyhistorikkpost, og trykk deretter p¬ Vis PDF. i ßvre hßyre hjßrne for ¬ se 

rapporten. 

Õ N¬r du har lagret rapportene ved ¬ trykke p¬ Lagre alle data- knappen, trykker du 

p¬ Databehandling > PDF for ¬ vise disse rapportene. 

Õ N¬r du har lagret rapportene ved ¬ trykke p¬ knappen Hent rapport eller Lagre 

rapport , trykker du p¬ Databehandling > Skyrapport for ¬ se disse rapportene 

som er lagret p¬ Autel-skyplattformen. 

 

4.8.2.3 Diagnostikkrapport Cloud-deling 

1. Trykk p¬ Databehandling > Skyrapport for ¬ ¬pne rapportlisteskjermen. 



 

48 

 

 

Figur4-20 Rapportlisteskjerm 

NOTE 

Merk at hvis rapporten vises , betyr det at rapporten er lastet opp til skyen, og du 

kan dele rapporten med andre. Hvis rapporten vises , betyr det at rapporten ikke 

kunne lastes opp til skyen, men den vil prøve å laste opp den automatisk til skyen når 

du åpner rapporten på nytt . 

2. Trykk p¬ nederst til hßyre i rapporten . 

3. Det finnes tre m¬ter ¬ dele rapporter i skyen p¬: skann QR-koden, send via e-post, 

send via SMS (via telefonnummer). 

4.9 Avslutter diagnostikk 

Diagnostikkapplikasjonen forblir åpen så lenge det er aktiv kommunikasjon med 

kjøretøyet. Du må avslutte diagnostikkoperasjonen for å stoppe all kommunikasjon 

med kjøretøyet før du lukker diagnostikkapplikasjonen.  

NOTE 

Skade på kjøretøyets elektroniske kontrollmodul (ECM) kan oppstå hvis 

kommunikasjonen avbrytes. Sørg for at alle former for kommunikasjonskoblinger , som 

datakabel, USB-kabel og trådløst eller kablet nettverk, er riktig tilkoblet under testen. 

Avslutt alle grensesnitt før du kobler fra testkabelen og strømforsyningen . 

ü For ¬ avslutte Diagnostikk-applikasjonen 

På en aktiv diagnostikkskjerm : 

1. Trykk p¬ Tilbake- eller ESC- knappen for ¬ avslutte en diagnostikkßkt trinn for 

trinn. 
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2. Eller trykk p¬ knappen Kjßretßybytte p¬ diagnostikkverktßylinjen for ¬ g¬ 

tilbake til skjermbildet Kjßretßymeny. 

På skjermbildet Kjøretøymeny:  

1. Trykk p¬ Hjem- knappen p¬ den ßverste verktßylinjen. 

2. Eller trykk p¬ Tilbake -knappen p¬ navigasjonslinjen nederst p¬ skjermen. 

3. Eller trykk p¬ Hjem- knappen p¬ diagnostikkverktßylinjen for ¬ avslutte 

programmet direkte og g¬ tilbake til MaxiCheck-startmenyen. 

Nå kommuniserer ikke lenger diagnostikkapplikasjonen med kjøretøyet, og det er trygt 

å åpne andre MaxiCheck -applikasjoner.
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5 Service  

Serviceapplikasjonen er spesialutviklet for å gi rask tilgang til kjøretøyets systemer for 

ulike planlagte service- og vedlikeholdsoppgaver. Det typiske serviceskjermbildet er en 

serie menydrevne kommandoer. Følg instruksjonene på skjermen for å velge passende 

utførelsesalternativer, angi riktige verdier eller data, og u tfør nødvendige handlinger. 

Applikasjonen vil vise detaljerte instruksjoner for å fullføre valgte serviceoperasjoner.  

Etter at du har angitt en spesialfunksjon, vil skjermen vise to alternativer: Diagnose og 

Hot Functions. Diagnose-alternativet muliggjør l esing og sletting av koder som noen 

ganger er nødvendige etter at visse spesialfunksjoner er fullført. Hot Functions består av 

underfunksjoner til den valgte spesialfunksjonen. 

De mest brukte tjenestene er beskrevet i dette kapittelet . 

5.1 Oljetilbakestillingstjeneste 

Denne funksjonen tilbakestiller motoroljelevetiden, som beregner det optimale intervallet 

for oljeskift avhengig av kjøretøyets kjøreforhold og klima. Oljelevetidens påminnelse 

må tilbakestilles hver gang oljen skiftes, slik at systemet kan beregne når neste oljeskift 

er nødvendig.  

NOTE 

1. Tilbakestill alltid motoroljens levetid til 100 % etter hvert oljeskift. 

2. Alt nßdvendig arbeid m¬ utfßres fßr serviceindikatorene tilbakestilles. Unnlatelse av 

¬ gjßre dette kan fßre til feil serviceverdier og fßre til at feilkoder lagres av den 

aktuelle kontrollmodulen. 

3. For noen kjßretßy kan verktßyet tilbakestille ytterligere servicelamper, som for 

eksempel vedlikeholdssyklus og serviceintervall. P¬ BMW-kjßretßy inkluderer for 

eksempel tilbakestillinger av service motorolje, tennplugger, for-/bakbremser, 

kjßlevÞske, partikkelfilter, bremsevÞske, mikrofilter, kjßretßyinspeksjon, 

eksosutslippsinspeksjon og kjßretßykontroller. 

5.2 av elektrisk parkeringsbrems (EPB) 

Denne funksjonen har en rekke bruksområder for å vedlikeholde det elektroniske 

bremsesystemet på en sikker og effektiv måte. Bruksområdene inkluderer deaktivering 

og aktivering av bremsekontrollsystemet, bistand med bremsevæskekontroll, åpning og 

lukking av bremseklosser og innstilling av bremser etter skive- eller klosskift. 
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5.2.1 EPB-sikkerhet 

Det kan væ re farlig å utføre vedlikehold av det elektriske parkeringsbremsesystemet 

(EPB), så husk disse reglene før du starter servicearbeidet:  

V Sßrg for at du er fullt kjent med bremsesystemet og dets funksjon fßr du starter noe 

arbeid. 

V Det kan vÞre nßdvendig ¬ deaktivere EPB-kontrollsystemet fßr det utfßres 

vedlikeholds-/diagnosearbeid p¬ bremsesystemet. Dette kan gjßres fra 

verktßymenyen. 

V Utfßr kun vedlikeholdsarbeid n¬r kjßretßyet st¬r stille og st¬r p¬ flatt underlag. 

V Sßrg for at EPB-kontrollsystemet aktiveres p¬ nytt etter at vedlikeholdsarbeidet er 

fullfßrt. 

NOTE 

Autel p¬tar seg intet ansvar for ulykker eller skader som fßlge av vedlikehold av det 

elektriske parkeringsbremsesystemet. 

5.3 Service på dekktrykkovervåkingssystem (TPMS)  

Denne funksjonen lar deg raskt slå opp dekksensor -ID-ene fra kjøretøyets ECU , samt 

utføre TPMS - utskifting og tilbakestillingsprosedyrer etter at dekksensorene er byttet ut. 

5.4 Batteristyringssystem (BMS)-tjeneste 

Batteristyringssystemet (BMS ) lar verktøyet evaluere batteriets ladetilstand, overvåke 

lukkekretsstrømmen, registrere batteribytte, aktivere kjøretøyets hviletilstand og lade 

batteriet via diagnosekontakten . 

NOTE 

1. Denne funksjonen stßttes ikke av alle kjßretßy. 

2. Delfunksjonene og de faktiske testskjermbildene til BMS kan variere fra kjßretßy til 

kjßretßy. Fßlg instruksjonene p¬ skjermen for ¬ gjßre riktige valg. 

Kjøretøyet kan bruke enten et forseglet blybatteri eller et AGM -batteri (Absorbed Glass 

Mat). Blybatterier inneholder flytende svovelsyre og kan søles når de velter. AGM - 

batterier (kjent som VRLA-batteri, ventilregulert blysyre) inneholder også svovelsyre, 

men syren finnes i glassmatter mellom polplatene. 

Det anbefales at Det nye ettermarkedsbatteriet har samme spesifikasjoner, som 

kapasitet og type, som det eksisterende batteriet . Hvis det originale batteriet byttes ut 

med en annen type batteri (f.eks. et blybatteri byttes ut med et AGM-batteri) eller et 

batteri med en annen kapasitet (mAh), kan det hende at kjøretøyet må 
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omprogrammeres . ny batteritype , i tillegg til å utføre batterinullstillingen. Se bilens 

håndbok for ytterligere kjøretøyspesifikk informasjon.  

5.5 Service på styringsvinkelsensor (SAS)  

av rattvinkelsensor lagrer permanent gjeldende rattposisjon som rett frem-posisjon i 

styrevinkelsensor EEPROM. Derfor må forhjulene og rattet stilles inn nøyaktig til  rett 

frem-posisjon før kalibrering. I tillegg leses også kjøretøyets identifikasjonsnummer (VIN) 

fra instrumentpanelet og lagres permanent i EEPROM for styrevinkelsensor. Etter 

vellykket fullføring  Ved kalibrering slettes feilminnet til styrevinkelsensoren automatisk. 

Kalibrering må alltid utføres etter følgende operasjoner:  

 ̧ Utskifting av ratt. 

 ̧ Bytte av styringsvinkelsensor. 

 ̧ Alt vedlikehold som innebæ rer å åpne kontakthuben fra  rattvinkelsensoren til 

rattstammen. 

 ̧ Alt vedlikeholds- eller reparasjonsarbeid på styrestangen, styri ngen gir eller annen 

relatert mekanisme. 

 ̧ Hjuljustering eller hjulsporjustering. 

 ̧ Reparasjoner etter ulykker der det kan ha oppstått skade på styrevinkelsensoren, 

SAS-enheten eller noen del av styresystemet. skjedde . 

NOTE 

1. Autel p¬tar seg intet ansvar for ulykker eller skader som fßlge av service p¬ 

SAS-systemet. N¬r du tolker feilkoder som er hentet fra kjßretßyet, m¬ du alltid 

fßlge produsentens anbefalinger for reparasjon. 

2. Alle programvareskjermbildene som vises i denne h¬ndboken er eksempler. De 

faktiske testskjermbildene kan variere avhengig av testkjßretßyet. VÞr 

oppmerksom p¬ menytitlene og instruksjonene p¬ skjermen for ¬ gjßre riktige valg. 

3. Fßr du starter noen prosedyre, m¬ du sßrge for at kjßretßyet har en ESC-knapp. Se 

etter knappen p¬ dashbordet. 

5.6 Service på dieselpartikkelfilter ( DPF ) 

Dieselpartikkelfilteret (DPF)-funksjonen administrerer DPF-regenerering, innlæ ring av 

utskifting av DPF-komponenter og DPF-innlæ ring etter utskifting av 

motorstyringsenheten. 

ECM-en overvåker kjørestilen og velger et passende tidspunkt for å bruke regenerering. 

Biler som kjøres mye på tomgang og lav belastning vil forsøke å regenerere tidligere 

enn biler som kjøres mer med høyere belastning og hastighet. For at regenerering ska l 

kunne finne sted, må det oppnås en langvarig høy eksostemperatur.  
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Dersom bilen kjøres på en slik måte at regenerering ikke er mulig, dvs. ved hyppige 

korte turer, vil en diagnostisk feilkode etter hvert registreres i tillegg til at DPF-lampen og 

«Check E ngine»-indikatorene vises. En serviceregenerering kan bestilles på verkstedet 

ved hjelp av diagnoseverktøyet.  

Før du utfører en tvungen DPF -regenerering med verktøyet, må du kontrollere følgende 

punkter: 

 ̧ Drivstofflampen lyser ikke. 

 ̧ Ingen DPF-relevante feil lagres i systemet. 

 ̧ Kjøretøyet har den spesifiserte motoroljen.  

 ̧ Dieseloljen er ikke forurenset. 

VIKTIG 

Før man diagnostiserer et problematisk kjøretøy og forsøker å utføre en 

nødregenerering, er det viktig å skaffe en fullstendig diagnoselogg og lese ut relevante 

måleverdiblokker.  

NOTE  

1. DPF-en vil ikke regenerere hvis motorstyringslampen lyser, eller hvis det er en 

defekt EGR-ventil. 

2. ECU-en må justeres på nytt når du bytter DPF og fyller på drivstofftilsetningen 

Eolys. 

3. Hvis kjøretøyet må kjøres for å utføre en DPF-service , trengs en annen person til 

funksjonen. Én person skal kjøre kjøretøyet mens den andre  personen observerer 

skjermen på verktøyet. Ikke forsøk å kjøre bil og observere skanneverktøyet 

samtidig. Dette er farlig og setter livet ditt og livene til andre bilister og fotgjengere i 

fare . 

5.7 Startsperretjeneste (IMMO) 

En startsperre er en tyverisikringsmekanisme som forhindrer at en bils motor starter 

med mindre riktig tenningsnßkkel eller annen enhet er til stede. Denne enheten 

forhindrer tyver i ¬ starte bilen ved hjelp av en metode som kalles çhot wiringè. De fleste 

nye kjßretßy har en startsperre som standardutstyr. En viktig fordel med dette systemet 

er at det ikke krever at bileieren aktiverer den; den fungerer automatisk. En startsperre 

anses ¬ gi mye mer effektiv tyverisikring enn en hßrbar alarm alene; mange 

bilforsikringsselskaper tilbyr lavere priser for kjßretßy som er utstyrt med en startsperre. 

Som en tyverisikringsenhet deaktiverer en startsperre et av systemene som trengs for ¬ 

starte en bilmotor, vanligvis drivstofftilfßrselen eller tenningen. Dette oppn¬s ved 

radiofrekvensidentifikasjon mellom en transponder i tenningsnßkkelen og en 

radiofrekvensleser i rattstammen . N¬r nßkkelen settes i tenningen, sender 

transponderen et signal med en unik identifikasjonskode til leseren, som videresender 

http://www.wisegeek.com/what-is-a-steering-column.htm
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det til en mottaker i kjßretßyets datakontrollmodul. Hvis koden er riktig, lar datamaskinen 

drivstofftilfßrsels- og tenningssystemene fungere og starte motoren. Hvis koden er feil 

eller mangler, deaktiverer datamaskinen systemet, og motoren vil ikke kunne starte fßr 

riktig nßkkel settes i tenningen. 

IMMO-tjenesten kan deaktivere en mistet bilnßkkel og programmere 

erstatningsnßkkelbrikken. £n eller flere erstatningsnßkkelbrikker kan programmeres. 
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6 TPMS 

TPMS-applikasjonen stßtter TPMS- sensorer, inkludert BLE-sensorer som er 

kompatible med Tesla-biler . Ved ¬ bruke denne applikasjonen kan du sjekke tilstanden 

til TPMS-sensoren, programmere MX-sensoren og utfßre TPMS-p¬lÞringsprosedyren 

og andre grunnleggende TPMS-diagnosefunksjoner. 

6.1 Komme i gang 

6.1.1 Oppsett av TPMS-servicemeny 

Trykk på TPMS på MaxiCheck -jobbmenyen. Kjøretøymenyen viser . Velg et bestemt 

kjøretøy for å utføre TPMS -tjeneste. Et TPMS-ikon vises på kjøretøyprodusentens 

knapp som indikerer at TPMS-tjenesten er tilgjengelig. 

 

Figur6-1 TPMS-kjßretßymenyskjerm 

1. Knapper p¬ verktßylinjen ßverst 

Bord6-1 Knapper p¬ verktßylinjen ßverst 

Knapp Navn Beskrivelse 

 Hjem Går tilbake til MaxiCheck -jobbmenyen. 

 VID 
Gir en rask måte å identifisere testkjøretøyet 

på. Se Valg av kjøretøy  for detaljer. 
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Knapp Navn Beskrivelse 

 Historie 
Viser lagrede historikkposter for testkjøretøyet. 

Se Kjøretøyets historiefor detaljer. 

 

 
Marked 

Trykk p¬ rullegardinknappen for ¬ velge riktig 

marked. Da vises ikonene for bilprodusenten 

for det valgte markedet. 

Merk : Dobbeltsjekk om markedet er valgt riktig 

hvis kjøretøyet ikke finnes.  

 Sßk Søker etter et bestemt bilmerke.  

 

2. TPMS-tjenestetilgangsmetoder 

 ̧ OEM-delenummer 

 ̧ Kjßretßyprodusentens knapper 

OEM-delenummer 

Se TPMS fra OEM delenummer . for detaljer. 

Kjøretøyprodusentens knapper  

Velg ønsket bilprodusent og følg inst ruksjonene på skjermen for å velge 

kjøretøyinformasjon trinn for trinn for å starte en TPMS -serviceøkt.  

6.2 Koble nettbrettet til kjøretøyet  

Før du bruker TPMS -funksjonen, må du koble nettbrettet til kjøretøyet. For Etablering av 

kjøretøykommunikasjon  

6.3 Valg av kjøretøy  

Det er fire tilganger for å identifisere testkjøretøyet:  

 ̧ En automatisk deteksjon 

 ̧ Manuell inntasting 

 ̧ S kan VIN/førerkort  

 ̧ Manuelt kjøretøyvalg  
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6.3.1 Automatisk deteksjon 

For kjøretøy som støtter automatisk registreringsfunksjon, kan du innhente 

VIN-informasjonen for raskt å identifisere det nøyaktige kjøretøyet med bare ett trykk. 

ü Slik utfßrer du automatisk deteksjon i TPMS-applikasjonen 

1. Trykk p¬ TPMS -applikasjonsknappen fra MaxiCheck-jobbmenyen. 

Kjßretßymenyen vises. 

2. Trykk p¬ VID -knappen ßverst p¬ verktßylinjen for ¬ ¬pne rullegardinlisten. 

 

Figur6-2 VID-skjerm i TPMS-applikasjonen 

3. Velg Automatisk registrering . Nettbrettet starter VIN-skanning p¬ 

kjßretßyets ECU. N¬r testkjßretßyet er identifisert, vil systemet lede deg til 

TPMS-serviceskjermen. Se Figur6-8 TPMS-serviceskjerm.  

6.3.2 Manuell inntasting  

For kjøretøy som ikke støtter automatisk deteksjonsfunksjon, kan du manuelt angi 

kjøretøyets VIN . 

ü For ¬ utfßre manuell inndata i TPMS - applikasjonen 

1. Trykk p¬ TPMS -applikasjonsknappen fra MaxiCheck-jobbmenyen. 

Kjßretßymenyen vises. 

2. Trykk p¬ VID -knappen ßverst p¬ verktßylinjen for ¬ ¬pne rullegardinlisten. 

3. Velg Manuell inndata . 

4. Trykk p¬ inndataboksen og skriv inn riktig VIN-kode eller lisensnummer. 

5. Trykk p¬ OK . Kjßretßyet vil bli identifisert og matchet med kjßretßydatabasen, 

og systemet vil veilede deg til TPMS-serviceskjerm. 
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6.3.3 S kan VIN/førerkort  

MaxiCheck-nettbrettet støtter også identifisering av kjøretøyet ved å skanne VIN - eller 

registreringsnummeret. Bruk av denne kjøretøyidentifikasjonsmetoden vil automatisk 

slå på kamerasystemet. 

ü For ¬ utfßre skanning av VIN/lisens i TPMS-applikasjonen 

1. Trykk p¬ TPMS -applikasjonsknappen fra MaxiCheck-jobbmenyen. 

Kjßretßymenyen vises. 

2. Trykk p¬ VID -knappen ßverst p¬ verktßylinjen for ¬ ¬pne rullegardinlisten. 

3. Velg Skann VIN/fßrerkort . 

4. Kameraet vil bli sl¬tt p¬. P¬ hßyre side av skjermen, fra topp til bunn, er tre 

alternativer tilgjengelige: Skann QR-kode/strekkode , Skann VIN og Skann 

lisensnummer . 

5. Velg ett av de tre alternativene og plasser nettbrettet for ¬ justere 

VIN-nummeret, eller lisensnummeret, eller strekkoden i skannevinduet. 

Skanneresultatet vises i dialogboksen p¬ skjermbildet Gjenkjenningsresultat. 

(Se Figur 4-3 Skann VIN/fßrerkort.) Trykk p¬ OK for ¬ bekrefte resultatet, og 

deretter vises bekreftelsesskjermbildet for kjßretßyinformasjon p¬ nettbrettet. 

6. Hvis VIN-nummeret eller hvis lisensnummeret ikke kan skannes, kan du legge 

det inn manuelt . Trykk p¬ knappen nederst til hßyre p¬ skjermen for ¬ vise 

skjermbildet for manuell inntasting. Etter at du har skrevet inn riktig VIN- eller 

lisensnummer, trykker du p¬ OK for ¬ fortsette. 

7. Fßlg instruksjonene p¬ skjermen for ¬ fullfßre operasjonen og g¬ videre til 

TPMS-tjenesteskjermen. 

6.3.4 Meny Kjøretøyvalg  

Når kjøretøyets VIN ikke kan hentes automatisk gjennom kjøretøyets ECU, eller det 

spesifikke VIN-nummeret er ukjent, kan du velge kjøretøyet manuelt.  

Steg-for-steg valg av kjøretøy  

Denne modusen for kjøretøyvalg er menydrevet. Velg en kjøretøyprodusent på TPMS 

-kjøretøymenyskjermen, så vises skjermbildet Velg diagnostisk type. Trykk deretter på 

knappen Manuell valg . Velg kjøretøyinformasjon som merke, modell, kapasitet, 

motortype og modellår på samme skjermbilde. ESC -knappen nederst til høyre på 

skjermen tar deg tilbake til forrige skjermbilde. Trykk på Tilbakestill -knappen for å 

velge kjøretøyinformasjonen på nytt om nødvendig.  
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Figur6-3 Valg av kjßretßymodell 

 

Figur6-4 Valg av kjßretßy¬r 

Følgende skjermbilde kan vises for kjøretøy som bruker indirekte TPMS . 



 

60 

 

 

Figur6-5 Skjermbilde for valg av indirekte TPMS 

For kjøretøy med indirekte TPMS støttes bare funksjonen for gjeninnlæ ring . Trykk på 

knappen for informasjon om kjøretøyets årsmodell, i tilfellet med skjermbildet ovenfor ï 

2008/08ï2019/12 (indirekte), for å vise skjermbildet for gjeninnlæ ringsprosedyre. Følg 

instruksjonene på skjermen for å fullføre operasjonen.  

 

Figur6-6 LÞr prosedyren for indirekte TPMS p¬ nytt 

For kjøretøy som bruker direkte TPMS , velg riktig kjøretøy. TPMS -tjenesteskjermen vil 

vises. 
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Figur6-7 TPMS-serviceskjerm 

6.4 Skjermoppsett for T PMS-tjeneste 

TPMS-serviceskjermen inneholder vanligvis fire seksjoner: 

 

Figur6-8 TPMS-serviceskjerm 

1. Knapper på verktøylinjen øverst  

2. Navigasjonsfane 

3. Hovedseksjon 

4. Funksjonsknapper 
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6.4.1 Knapper på verktøylinjen øverst  

Den øverste verktøylinjen inneholder en rekke knapper. Se Bord4-2 Knapper på 

diagnostikkverktøylinjen  for detaljer. 

6.4.2 Navigasjonsfane  

Navigasjonsfanen øverst i hoveddelen inneholder følgende elementer:  

1. Sjekkfane ï viser dataene for utløste sensorer.  

2. Diagnostikk-fanen ï sjekk statusen til TPMS- systemet . Denne funksjonen er 

tilgjengelig for enkelte kjøretøy . 

3. Programmeringsfane ï viser de utløste/hentede sensor -ID-ene og nye 

programmerte sensor-ID-er. 

4. Gjenopplæ ringsfanen ï viser OEM-sensorprodusenten, delenummeret og 

sensorfrekvensen, og utføre r gjenopplæ ringsprosedyrene. 

NOTE 

Ikke alle kjøretøy støtter diagnostikkfunksjonen. Hvis den valgte kjøretøymodellen ikke 

støtter diagnostikk, vil ikke denne fanen vises på skjermen.  

6.4.3 Hovedseksjon  

Hoveddelen av skjermen varierer avhengig av driftsfasen. Den kan vise 

TPMS-sensorens tilstander, som sensor-ID, trykk, temperatur, batteristatus og de 

spesifikke prosedyrene for gjeninnlÞring. 

6.4.4 Funksjonsknapper  

Funksjonsknappene som vises i denne delen av skjermen varierer avhengig av 

operasjonsstadiet. De kan brukes til å utløse TPMS -sensoren, opprette sensor-ID-er, 

programmere MX-sensoren, lese og slette koder, og gå tilbake til forrige skjermbilde 

eller avslutte funksjonen. Funksjonene til disse knappene vil bli introdusert i de følgende 

avsnittene. 

6.5 TPMS-sjekk 

Sensorsjekkfunksjonen tillater aktivering av TPMS-sensoren for å vise sensordata som 

sensor-ID, dekktrykk, sensorfrekvens, dekktemperatur, sensorbatteri og sensorposisjon. 

Den sender også s ensordataene til kjøretøyets ECU slik at ECU -en læ rer posisjonene til 

sensorene når hjulene roteres eller sensorene byttes ut . 
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Figur6-9 Sjekk skjermen 

1. Sensor-ID 

2. Dekktrykk 

3. Sensorfrekvens 

4. Dekktemperatur 

5. Sensorbatteristatus 

6. Ikon for lavt batteri 

7. Utlßst  

NOTE 

1. Standard rekkefølge for sjekk på nettbrettet er LF (venstre foran), RF (høyre foran), 

RR (høyre bak) og LR (venstre bak). Hjulposisjonene samsvarer med 

beskrivelsene til høyre på skjermen. Hvis du velger RF i tabellen til høyre, vil 

markøren automatisk fly ttes til kjøretøyets RF -hjul på venstre skjerm. Du kan også 

endre rekkefølgen for sjekk ved å flytte markøren manuelt til andre hjul.  

2. Du kan trykke på rullegardinknappen i tabelloverskriften for å 

velge en enhet for sensor-ID, dekktrykk og dekktemperatur i henhold til dine 

preferanser. 

3. Hvis batterinivået til en sensor er lavt, vil et rødt ikon for lavt batteri vises ved 

siden av hjulet på skjermen.  
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ü For å sjekke sensorene  

1. Velg Sjekk- fanen. 

2. Trykk på ønsket hjulposisjon på kjøretøyets miniatyrbilde. Hold delen av 

nettbrettet merket med TPMS-servicesymbolet næ r dekkets sidevegg, næ r 

ventilstammen, og trykk deretter på utløserknappen . 

3. Nettbrettet vil sende lavfrekvent signal for å utløse sensor en . 

4. Når sensoren er utløst, vises informasjonen om sensoren på skjermen.  

5. Trykk på Tilbake for å avslutte funksjonen.  

NOTE 

Når den utløses, vil hjulikonene vise grønt eller rødt som indikerer sensorstatus. Se 

Bord6-2 Mulige resultater for utløsning for detaljer. Sensorposisjon, sensor-ID, dekktrykk, 

dekktemperatur, sensorfrekvens og sensorbatteriinformasjon for den utløste sensoren 

vil vises i tabellen til høyre på skjermen.  

Bord6-2 Mulige resultater for utlßsning 

Ikon Resultater Beskrivelse 

  

 

(Grønn

) 

Vellykket 

sensoravlesnin

g 

TPMS-sensoren er aktivert og 

dekodet. Tabellen på høyre side 

av skjermen viser 

sensorinformasjon. 

  

(Grønn

) 

 

Vellykket 
sensoravlesnin
g og 

Lavt batteri 

TPMS-sensoren er aktivert og 

dekodet, men batterinivået på 

sensoren er lavt. 

 

 

 

 

(Rød)  

 

Mislykket 

sensoravlesnin

g 

Hvis søkeperioden utløper og 
ingen sensor aktiveres eller 
dekodes, kan det hende at 
sensoren er montert feil eller ikke 
fungerer. Tabellen på høyre side 
av skjermen viser «Mislykket».  

Hvis en sensor med en duplikat-ID 
er lest, viser skjermen meldingen 
«Sensor -ID duplisert».  I dette 
tilfellet, gjenta testprosedyren. 

6.6 TPMS- diagnostikk 

Diagnostikkfunksjonen brukes til å sjekke statusen til TPMS -systemet. Denne 

funksjonen krever tilkobling til testkjøretøyet. Se Etablering av 

kjøretøykommunikasjon for detaljer. 
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ü For å utføre TPMS-diagnosefunksjonen 

1. Trykk p¬ Diagnostikk- fanen. Nettbrettet vil automatisk kommunisere med 

kjßretßyet. 

 

Figur6-10 Skjermbilde for diagnostikkkommunikasjon 

2. Diagnostikkresultatene vises automatisk p¬ skjermen. 

 

Figur6-11 Diagnostikkskjerm 1 

 

1) Sensor-ID-er hentet ved aktivering 

2) Sensor -ID-er hentet av OBD Ɋ lagret i TPMS-styreenheten 

3) D TC-er Hentet av OBD Ɋ fantes i TPMS-styreenheten 
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NOTE 

1. Hvis OBD-funksjonen støttes av testkjøretøyet, vil sensor -ID-en som er lagret i 

TPMS-styreenheten hentes og vises på skjermen med et OBD -merke foran når 

kommunikasjonen er fullført . 

2. Hvis sensor-ID-en som hentes fra sensoraktivering er den samme som ID-en som 

er lagret i ECU-en, vil triggermerket ( ) og OBD-merket ( ) ved siden av 

ID-ene lyse grønt.  Hvis ID-ene er forskjellige, blir merkene røde ( og ). I 

dette tilfellet kan det hende at kjøretøyets ECU ikke gjenkjenner sensoren som er 

installert på kjøretøyet.  

3. Hvis OBD-funksjonen ikke støttes av testkjøretøyet, kan ikke sensor -ID-en som er 

lagret i TPMS-styreenheten hentes, og bare sensor-ID-en som er hentet fra 

sensoraktivering, vises på skjermen med et signalikon.   

6.6.1 DTC-detaljer 

Hvis det finnes diagnostiske feilkoder (DTC-er) i TPMS-styreenheten, vises et gult 

fareikon i DTC-kolonnen, og detaljknappen er tilgjengelig. 

Trykk på detaljer i DTC-kolonnen for å se detaljert informasjon.  

 

Figur6-12 DTC-skjerm 

I skjermbildet ovenfor vises detaljerte feilbeskrivelser. Velg en av feilkodene og trykk på 

Søk , så vises tilleggsinformasjonen.  

Hvis det ikke finnes noen DTC-er i TPMS-styringen, vises en grønn melding om «Ingen 

DTC» i DTC-kolonnen. 
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Figur6-13 Ingen DTC-skjerm 

6.6.2 Prøv diagnose på nytt  

Trykk på Prøv diagnose på nytt for å opprette kommun ikasjon med ECU-en på nytt og 

for å hente sensor -ID-er og DTC-er som finnes i ECU-en. 

6.6.3 Fjern feilkoder 

Trykk på Slett DTC- er-knappen, så slettes feilkodene som fantes i TPMS -styreenheten. 

6.6.4 Live-data 

Trykk på Live-data for å se datastrømmen til sensorinformasjonen. 

 

Figur6-14 Skjermbilde for sanntidsdata 
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Alle parameterne som vises på skjermbildet Live Data er standardverdier.  

Merk av i boksen foran parameterne du vil se. Vis valgte-ikonet nederst på skjermen vil 

væ re tilgjengelig og bli blått. Trykk på Vis valgte , og de valgte parameterne vil vises på 

et separat skjermbilde. 

For mer informasjon, se Live-data. 

6.6.5 Servicefunksjon 

Trykk på denne knappen, så vises alle servicefunksjonene som støttes av dette 

kjøretøyet på skjermen. Du kan velge én av funksjonene hver gang og følge 

instruksjonene på skj ermen for å fullføre .  

6.6.6 ECU-informasjon 

Ved å trykke på denne knappen vil informasjonen om testkjøretøyet vises på skjermen.  

 

Figur6-15 ECU-informasjonsskjerm 

6.7 Sensorprogrammering 

Programmeringsfunksjonen brukes til å programmere sensordataene til MX -sensoren 

og erstatte de defekte sensorene ( dårlig batterilevetid eller funksjonsfeil) . 

NOTE 

Programmeringsfunksjonen fungerer kun med Autel MX-sensor. 1-sensoren (trykk inn) 

er brukt som et eksempel i denne håndboken. Vennligst velg riktig MX -sensor når du 

programmerer. 
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Figur6-16 Programmeringsfunksjonsskjerm 

Som vist på skjermbildet ovenfor, er det fire alternativer tilgjengelige når du 

programmerer MX-Sensor: Kopier ved aktivering, Kopier ved OBD, Kopier ved inndata 

og Opprett 1ï20 sensorer automatisk. 

Hoveddelen av skjermen kan inneholde: 

 ̧ Kolonne 1 Ɋ viser hjulposisjoner. 

 ̧ Kolonne 2 Ɋ viser de nyopprettede sensor-ID-ene. 

 ̧ Kolonne 3 Ɋ viser de hentede sensor-ID-ene ved aktivering eller OBD. 

 ̧ Kolonne 4 Ɋ viser produktets serienummer. 

Sensor-ID-ene hentet fra sensoraktivering eller TPMS ECU vil automatisk vises på 

skjermen med utløser - og OBD-merkene ved siden av. 
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Figur6-17 Programmeringsskjerm 1 

Hvis OBD-funksjonen ikke støttes av testkjøretøyet og sensor -ID-en som er lagret i 

ECU-en ikke kan hentes, vises programmeringsskjermen som vist nedenfor. 

 

Figur6-18 Programmeringsskjerm 2 

6.7.1 Kopier ved aktivering 

Denne funksjonen lar brukeren kopiere den hentede sensor-ID-en fra den aktiverte 

sensoren til den nye MX-sensoren. Den brukes etter at den opprinnelige sensoren er 

utløst.  

ü Kopiere ved aktivering 

1. Etter at TPMS-sjekk er utfßrt (se TPMS-sjekkfor detaljer), vil triggermerkene 

med sensor-ID-er vises i tabellen i programmeringsskjermen. 
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Figur6-19 Kopier via aktiveringsbekreftelsesskjerm 

2. Velg det tilsvarende hjulet, og trykk deretter p¬ Kopier ved aktivering . 

3. Plasser MX-sensoren i nÞrheten av TPMS-antennen p¬ nettbrettet , og trykk 

p¬ OK for ¬ starte programmeringen av den hentede sensor-ID-en til 

MX-sensoren. 

 

Figur6-20 Kopier etter aktiveringsskjerm 



 

72 

 

 

Figur6-21 Kopiering etter aktivering fullfßrt skjerm 

4. N¬r programmeringen er fullfßrt, vises den programmerte ID-en i kolonnen til 

hßyre for hjulbetegnelsen. I det viste eksemplet vises den nye ID-en til hßyre 

for LF-kolonnen. 

 

 

 

 

NOTE 

1. Hvis ID-ene til den originale sensoren og den nye MX-sensoren er de samme, og 

ID-en allerede er registrert i kjßretßyets ECU, er det ikke nßdvendig ¬ utfßre 

gjeninnlÞringsfunksjonen n¬r den nye programmerte sensoren er installert p¬ 

samme hjul. 

2. Hvis ID-ene som er hentet fra sensoraktivering og de som er registrert i 

TPMS-styreenheten er forskjellige, trykk på Kopier via OBD for å programmere  

ID-ene som er lagret i styreenheten, til den nye MX-sensoren. 

6.7.2 Kopier via OBD 

Ved å bruke denne funksjonen vil nettbrettet programmere sensor -ID-ene hentet fra 

ECU-en til testkjøretøyet til de nye MX -sensorene. 

ü ¡ kopiere med OBD 

1. Velg ®n sensorposisjon og plasser en MX-sensor i nÞrheten av 

TPMS-antennen p¬ nettbrettet, og trykk deretter p¬ Kopier via OBD for ¬ 

programmere den nye MX-sensoren. 
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Figur6-22 Kopier via OBD-skjerm 

2. N¬r programmeringen er fullfßrt, vises den programmerte ID-en i kolonnen til 

hßyre for hjulbetegnelsen. I det viste eksemplet vises den nye ID-en til hßyre 

for RF-kolonnen. 

NOTE 

1. Det er ikke nßdvendig ¬ utfßre Relearn- funksjonen for ¬ skrive ID-en inn i ECU-en 

n¬r den nye programmerte sensoren er plassert i samme posisjon. 

2. Kopien av OBD Programmeringsmetode, hvis tilgjengelig, anbefales for å 

programmere nye MX-sensorer. 

6.7.3 Kopier etter inndata 

Kopiering via input Funksjonen lar brukere programmere en ny MX-sensor med ID-en til 

en original TPMS-sensor. 

ü ¡ kopiere ved inndata 

1. Velg ®n sensorposisjon og plasser en MX-sensor i nÞrheten av 

TPMS-antennen p¬ nettbrettet, og trykk deretter p¬ Kopier etter inngang for ¬ 

programmere den nye MX-sensoren. 

2. N¬r inndataboksen vises, skriver du inn ID-en til den opprinnelige sensoren, og 

trykker deretter p¬ OK n¬r du er ferdig. 
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Figur6-23 Kopier etter inndataskjerm 

MERK 

1. Sensoren har enten heksadesimalformat eller desimalformat. En advarselsmelding 

vises hvis det er skrevet inn for mange tegn. 

2. Programmeringsmetoden «Kopi via input» bruker ID -en til den opprinnelige 

sensoren som allerede er lagret i TPMS-styreenheten, og krever derfor ikke at 

sensoren læ res på nytt hvis den nye programmerte sensoren har blitt plassert i 

samme posisjon. 

6.7.4 Autoopprett 1ï20 sensorer 

Funksjonen for automatisk oppretting av 1ï20 sensorer brukes til å automatisk opprette 

en tilfeldig sensor-ID for å programmere  en ny MX-sensor. 

MERK 

For å bruke denne funksjonen er det ikke nødvendig å aktivere den originale sensoren 

eller hente de originale sensor-ID-ene fra TPMS-styringsenheten. 

 

 

ü For ¬ automatisk opprette 1ï20 sensorer 

1. Velg kjßretßymodell, velg en hjulplassering p¬ skjermen og plasser 

MX-sensoren(e) nÞr TPMS-antennen p¬ nettbrettet . Trykk p¬ Autoopprett 1ï

20 sensorer for ¬ programmere den nye MX-sensoren. 

2. N¬r programmeringen er fullfßrt, vil den programmerte ID-en vises i tabellen p¬ 

skjermen. 

MERK 

1. En tilfeldig ID vil bli opprettet for MX-sensoren. Denne nye ID-en er forskjellig fra 
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ID-en som er lagret i TPMS-styreenheten. Derfor må sensoren læ res på nytt . 

2. Nettbrettet kan programmere 20 MX-sensorer samtidig uten å måtte pakke det ut. 

Det anbefales at du plasserer den delen av nettbrettet som er merket med 

TPMS-servicesymbolet til midten av den lengste siden av emballasjeesken , som 

vist på figuren nedenfor.  

 

Figur 6-24 Opprett 20 MX-sensorer automatisk 

 

6.8 TPMS-nylæring 

Denne funksjonen brukes til å skrive de nylig programmerte sensor -ID-ene inn i 

kjøretøyets ECU for sensorgjenkjenning.  

Generelt sett trenger man bare å læ re på nytt når de ny lig programmerte sensor-ID-ene 

er forskjellige fra de opprinnelige sensor-ID-ene som er lagret i TPMS-styringsenheten. 

Det finnes fire måter å læ re på nytt på, nemlig OBD -læ ring, automatisk læring, 

stasjonæ r læ ring og kopieringslæ ring. De tre første er læ ringsmetoder for ny sensor-ID, 

mens kopieringslæ ring er en metode for å klone sensor-ID. 

6.8.1 OBD-nylæ ring  

OBD-nylæ ring utføres via OBD-diagnosefunksjonen uten at du trenger å kjøre, og 

nylæ ringsprosedyrene er i utgangspunktet de samme for forskjellige modeller. Derfor 

anbefaler vi på det sterkeste at du bruker denne effektive og tidsbesparende 

nylæ ringsmetoden. 

OBD-relearn-funksjonen lar MaxiCheck- nettbrettet skrive TPMS-sensor-ID-ene direkte 

inn i TPMS-modulen. 
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NOTE 

1. Ikke alle kjøretøy støtter OBD-gjenopplæ ringsfunksjonen. Hvis det valgte kjøretøyet 

støtter OBD -gjenopplæ ringsfunksjonen, vises OBD-gjenopplæ ringsknappen 

nederst på skjermen.  

2. Før du utfører OBD -relæ ringsfunksjonen, må du sørge for å aktivere alle fire 

sensorene . 

 

 

Figur6-25 OBD-gjenopplÞringsskjerm 1 

1. Kjßretßyinformasjon 

2. Batteri fra kjßretßy 

3. OEM-sensorinformasjon 

4. LÞringsprosessguide 
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Figur6-26 OBD-gjenopplÞringsskjerm 2 

6.8.2 Automatisk gjenopplæring 

Automatisk gjenopplæ ring krever kjøring for å fullføres. For noen bilmodeller kan de 

automatiske gjenopplæ ringsprosedyrene fullføres direkte ved kjøring, mens for noen 

bilmodeller må du følge læ ringsprose ssveiledningen på skjermen for å la kjøretøyet gå 

inn i automatisk gjenopplæ ringsmodus før kjøring.  

 

Figur6-27 Automatisk gjenopplÞring Skjerm 1 
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Figur6-28 Automatisk gjenopplÞringsskjerm 2 

6.8.3 Stasjonær gjenopplæring 

Stasjonæ r gjenopplæ ring kan fullføres uten å væ re avhengig av kjøring og 

OBD-diagnostikk. For å aktivere denne modusen er det vanligvis nødvendig å utføre en 

rekke operasjoner for å la kjøretøyet gå i nn i gjenopplæ ringsmodus først, deretter bruke 

TPMS-verktøy til å utføre aktivering eller tømming av luft for å fullføre gjenopplæ ringen . 

Prosedyrene for stasjonæ r gjenopplæ ring varierer fra kjøretøymodell til kjøretøymodell. 

Les nøye veiledningen for læ ringsprosessen på skjermen før du utfører stasjonæ r 

gjenopplæ ring. 

NOTE 

Stasjonæ r gjeninnlæ ring krever at kjøretøyet settes i «innlæ ringsmodus» etter at hver 

ny sensor utløses.  
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Figur6-29 StasjonÞr gjenopplÞring skjerm 1 

 

Figur6-30 StasjonÞr gjenopplÞring skjerm 2 

6.8.4 Kopier på nytt  

Kopier på nytt -læ ring går ut på å klone sensor -ID og dekkplassering. Før du utfører 

kopier på nytt, må du først hente sensor -ID og dekkplassering som skal klones, deretter 

bruke Autel-verktøyet til å klone og programmere sensor -ID-en, og installere sensoren 

på det tilsvarende dekket for å fullføre kopier på nytt -læ ring. 
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NOTE 

1. Sørg for at den originale sensoren ikke forstyrrer gjeninnlæ ringsprosedyrene. Det 

anbefales at du oppbevarer den originale sensoren minst 100 meter fra kjøretøyet 

eller legger sensoren i en lukket metallboks for å unngå signalforstyrrelser.  

2. Normalt er det ikke nødvendig å utføre nye læ ringsprosedyrer etter kloning. Noen 

bilmodeller, som Porsche og Maserati, kan imidlertid trenge å utføre nye 

læ ringsprosedyrer etter kloning, slik at TPMS-systemet kan fungere ordentlig. 

 

 

Figur6-31 Kopier p¬ nytt-skjermbilde 1 

 

Figur6-32 Kopier p¬ nytt-skjermbilde 2 
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6.9 TPMS fra OEM delenummer . 

Hvis sensorens OEM-delenummer er kjent, er denne funksjonen en effektiv metode for 

å aktivere og programmere MX -sensorer. 

6.9.1 Søknadsscenarier  

Denne metoden er ideell for følgende to tilfeller:  

I verkstedet 

Hvis den monterte sensoren er defekt og delenummeret er kjent for teknikeren, kan 

teknikeren bruke denne metoden til å kontrollere den originale sensoren, og deretter 

skrive den hentede informasjonen inn i en ny MX-sensor via programmeringsfunksjonen. 

Da er den nylig programmerte MX-sensoren klar til å erstatte den originale sensoren og 

installeres på kjøretøyet.  

I dekkbutikken 

Hvis en kunde trenger å bytte ut ett eller flere dekk inkludert sensorer, eller kjøpe mange 

sensorer til én bilmodell og OEM -delenummeret til denne modellen er kjent, kan denne 

funksjonen brukes til å programmere opptil 20 sensorer samtidig.  

6.9.2 Drift 

1. Trykk på OEM-delenummer på TPMS -kjøretøymenyskjermen for å få tilgang til 

neste skjermbilde. En liste over OEM-delenumre for sensorer vises. 

a) Sveip skjermen til venstre og høyre for å finne riktig OEM -delenummer for 

sensoren for testkjøretøyet.  

 

Figur6-33 OEM-delenummer Skjerm 
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b) Eller trykk på søkefeltet øverst til høyre på skjermen for å skrive inn 

delenummeret. 

 

Figur6-34 OEM-delenummer Sßkeskjerm 

2. Når et spesifikt OEM -delenummer er valgt, vil skjermen vises som nedenfor. 

 

Figur6-35 OEM-delenummer Servicemenyskjerm 

NOTE 

Bare sensorsjekk- og programmeringsfunksjonene er tilgjengelige med 

OEM-delenummerfunksjonen. Diagnostikk- og gjeninnlÞringsfunksjonene er bare 

tilgjengelige ved ¬ velge et kjßretßy p¬ TPMS-kjßretßymenyskjermen. 
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6.9.2.1 Sjekke 

Standardvalget på skjermen ovenfor er Sjekk -fanen. Trykk på Utløser nederst til 

venstre på skjermen for å aktivere de originale sensorene og hente 

sensorinformasjonen. Tabellen som vises, vil fylle ut den originale sensor- ID-en, 

dekktrykket, dekktemperaturen, sensorfrekvensen og sensorens batteristatus . 

 

Figur6-36 Sjekk skjermen via OEM-delenr. 

6.9.2.2 Programmering 

Programmeringsfunksjonen brukes til å programmere sensordataene til MX -sensoren 

og erstatte den defekte sensoren (dårlig batterilevetid eller funksjonsfeil).  

Det er tre alternativer tilgjengelig når du programmerer MX -Sensor ved hjelp av 

OEM-delenummerfunksjonen: Kopier ved aktivering, Kopier ved inndata og Opprett 1ï

20 sensorer automatisk. Se Sensorprogrammering for detaljer. 
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Figur6-37 Programmeringsskjerm via OEM-delenr. 

1. ID programmert til den nye MX-sensoren 

2. ID hentet fra sensoraktivering 

3. PSN-kode p¬ MX-sensor 

NOTE 

Ved å trykke på Autoopprett 1ï20 sensorer kan opptil 20 MX-sensorer programmeres 

samtidig. 

Produktets serienummer (PSN), som er trykt på MX -sensoren, fungerer som en 

referanse for å identifisere den tilhørende sensor -ID-en. Dette kan væ re spesielt nyttig 

når du programmerer flere MX -sensorer. 

6.9.2.3 Støtte  

Støttefunksjonen vil vise de riktige kjøretøytypene for det valgte OEM -delenummeret. 

For å utføre ytterligere prosedyrer som diagnostikk og ny læring, velg riktig testkjøretøy 

og trykk deretter på Angi kjøretøy nederst til venstre på skjermen. Se  TPMS- 

diagnostikk og TPMS-nylæ ring for mer informasjon om den omfattende 

TPMS-funksjonsmenyen. 










































































































